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Félreértés, 
vagy lélremagyarázás? 

Ieta: KULCSÁR KÁLMAN 
Amikor a temesvári piarista gimná- 

zium első osztálya visszanyerte nyil- 

vánossági jogát, az örvendetes ese- 

ménnyel párhuzamosan mozgalom 

indult meg, hogy az aradi katolikus 

ginmázium is hasonló elbánásban ré- 

szesüljön. A temesvári és az aradi r0- 

mán sajtó a mozgalmat támadó 
bi- 

7álattai kisérve, többele között két- 

ségbevonja az intézmény hitvallásos 

jellegét és merészségnel minősiti a 

kultur-intézmém ügyének felkarolá- 

sát. Ezt a feltevést utasitja vissza 
az 

alábbi cikk: 

Gyakran van ugy, hogy töprengő
 elmével 

elborongunk a körülöttünk zajló esemé
nyek sod- 

rában s a váratlan meg nem értés, kö
töszködés 

vagy ok nélküli idegeskedés láttára f
eladjuk ma- 

gunknak a kérdést: hát ez mire jó? 

Az elmult napokban, egy számunkra
 telje- 

sen indoktalannak és elsiettetnek tűnő,
 de an- 

nál fájdalmasabb és sajnálatosabb sajtóha
dako- 

zás indult egyes román sajtóorgánumok
 részé- 

fől az ittélő kisebbsegi egyházak és intézmé
nyek 

ügye körül. Ismerve egyházi vezetőink több
szö- 

rösen igazolt lojalitását és a fiatal nemzedék ré- 

széről megnyilatkozó pozitiv közeledési szellem
et 

és kulturmunkát, meg nem érdemeltne
k és lé- 

nyegében elhibázottnak kell tartanunk az
t az ál- 

láspontot, melyet az emlitett sajtóorgánumok 

egyöntetűen, látszatra szinte közös megál
lapo- 

dásszerüleg, a magyarság egyik kulturügyével 

szemben, nevezetesen az aradi katolikus fiu- 

jiceum nyilvánossági jogának kérdésében
 elfog- 

laltak és a maguk módján megindokoltak. 

Mint mindig, ezuttal is a szigoru tárgyila- 

gosság alapján, az igazság erejének önmag
unkra 

is alkalmazott kötelező parancsszava alapján 

szólunk hozzá a kérdéshez, kerülve azokat a
 me- 

redélyeket, melyeket innen is, onnan is oly
 ját- 

szi és hanyag merészséggel keresnek a s
zélsősé- 

ges álláspontok hivei. 
Kérdezzük, még pedig aggódó lelkiismeret- 

tel, mire jó mindez? Mire való egy kultur
intéz- 

mény ügyének felkarolását és napirenden tar-
 

tását elvakult merészségnek minősiteni
? Mire 

való a hitvallásos jelleget kétségbevonni egy 

olyan intézménynél, melyet teljesen a hivek ál- 

dozatkészsége tart fenn? Ki fog közülünk örö-
 

mében a mennyezetig ugrani azért, mert legtisz
- 

tább szándékainkat és mindig nyiltan kezelt 

kulturigényeinket nem megérteni, hanem prio- 

ri félremagyarázni törekszenek egyesek; azok, 

akiktől az igazság elfogulatlan elismerését éppen 

saját kijelentésük alapján vártuk és várjuk. 

A félreértések oka ősidőktől fogva az, ha 

két malomban őrölünk. Minden katolikus fiuli- 

ceum létjogosultságát a hitvallásos jelleg képe- 

zi, mig a kivülállók ezt kereken tagadják. Em- 

lékezetébe idézzük azoknak a jó uraknak. ak
ik 

mitőlünk féltik a városok nyugalmát és rendjét, 

hogy mi érdekeinkért, a hitvallásos oktatás biz- 

tositásáért más időkben és más körülmények 

között is ép oly határozottan szálltunk sikra, 

mint most. A katolikus egyház, hogy az ő
 pél- 

dáját emlitsem, a régi magyar kormányzat alatt 

is éppen olyan szivóssággal és töretlen energiá- 

val védte a hitvallásos oktatás és nevelés jogá
t, 

mint ma, Védte és az ellenkezők nem kis bosszu- 

ságára ki is harcolta, mert a nemzeti szemp
on- 

tok felett világnézeti, erkölcsi szempontok
at is 

ismert s a nevelésben, a dolgok egészséges ér- 

tékrendje szerint, első helyre a jellemnevelést 

helyezte, melynek azután lényeges kiegés
zitőie 

az állampolgári hűség, a hazafias érzület áp
o- 

lása, az ország érvényben lévő törvényeinek 

tiszteletben tartásával és becsületes alkalmazá- 

város piacterén várta d 

jelenleg Ginzler Arnold erdélyi szár 
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a magyar csapatok 
Két különvons viszi Kassára a budapest

i vendégeket!. - Atvették a magyar 

csapatek Ersekujvárt és Rozsnyót is.- Lord R
othermere Budapesten 

7:4 arányban váltják be a csehkoronát 

Horthy magyar kormányzó Kassára megy
 

Budapest, november 9. A magyar csapatok moz- 

dulatairól a következőket jelentik: Salgótarján la- 

kossága ünnepélyes külsőségek között b
ucsuzott el 

helyőrségi csapataitól, amelyek a határon tul levő 

Fülek községbe indultak. Az Ipolymenti 
falvak meg- 

szállását egy másik csapat végzi, ame
ly Ipolyhidvég 

kedden történt megszállása után tovább vonult 

Nagyfalura, azután Ipolybarak község
et szállta meg. 

A cseh csendőrség délelőtt 10 órakor hagyta el 

Beregszász várost és délután 3 órakor bevonultak 

oda a magyar honvédség csapatai
. A várost a la- 

kosság feldiszitette és mire a magy
ar csapatok oda 

értek, mindjárt megkezdődött az
 ünnepélyes fogad- 

tatás, amelyek során Ortutay fő
esperes, városbiró, 

a felvidéki magyarság ismert vezére mondott 

szédet a csapatok parancsnokához. 

A Beregszászra bevonuló nmuigyar csapatokat a 

lakosság. Az eddig Massaryl 

be 

térnek nevezett téren hangzottak el az müdvözlő be- 

szédek. ? 
A Zseliv községbe a déli órákban 

bevonult ma- 

gyar csapatok vezetőit Bajsza
 József ottani bank- 

igazgató, a magyarság egyik vezére értesitette, 

hogy a község szomszédságában levő egyik falu- 

ban a délelőtt folyamán a Hlinka
-gárdisták agyon- 

lőttek három magyar legényt, 
akik meg akarták 

akadályozni a Hlinka-gárda embereinek 
fosztoga- 

tásait. 
Az Esti Kurir munkatársa 

beszélgetést folyta- 

tott Rozsnyón Dugnic Mihály 
püspök, rozsnyói apos- 

toli kormányzóval, akit annak idején még a prá- 

gai kormány nevezett ki oda. Dugnic a bevonulás 

napján magyar nemzeti kokárdával 
fogadta a ma- 

gyar csapatokat és kijelentette, 
hogy áldja a gond- 

viselést, hogy vérontás nélkül 
szolgáltatott igazságot. 

Rozsnyó és Ersekujvár elloglalása 

A Bata-gyár tovább müködik 

A tegnapi nap folyamán vonultak be a ma- 

gyar csapatok Rozsnyóra, Krasznahorkára és Ér- 

sekujvárra is. Érsekujvár városbirója, Bolot
a János 

régi Szűz Máriás zászlóval várta
 a város közönsége 

élén a magyar honvédeket. 

Érsekujvár a magyar mozgalomnak kiinduló 

pontja volt az elmult husz év alatt
 és különösen szép 

ünnepségeket készitettek elő. Az öt 
érsekujvári da- 

lárda egyesült. 

Az érsekujvári Bata-gyár gépeit 
nem szállitot- 

ták el, hanem más tulajdonba ment
ek át. A gyárat 

mérnök vezeti. A dohánygyár g
épeit e 

relni, de a munkások ezt nem engedték. 

A bevonuló magyar csapat
ok 

racska, Barsendréd, Semlér, E
gyed, Kelenyei, Pusz- 

ta, Kalonda, Füle, 

lakosság mindenütt leirhatatl
an lelkesedéssel fogad- 

ta a magyar csapatokat, 
a katonákat virágesőve

l 

ma elérték az Ba- 

Bagolyfalva, feledi vonalat. A 

várták a falvak lakói. Az uj
ságirók a füleki bevo- 

nulást nézték végig, amelyet a k
ora délutáni órák- 

ban szálltak meg a csapatok. A 
vegyes dandárcsa- 

patok kevés kivételével teljesen elfoglaltá
k az ötö- 

dik zóna területét. A csapatok köz
épső csoportja ma 

átkelt a Kisdunán és több ot
tani községet foglalt el. 

A magyar csapatok utját er
re is a lakosság éljen- 

zése fogadta. 

A Csallóközben a menetrendszeri
nti vasuti for- 

galom ma teljesen helyreá
llt és a vonatok rendesen 

közlekednek. Azok a vasuti tisztviselők
 és vasutasok, 

akik jelentkeztek munkahelyü
kön, továbbra is meg- 

maradhatnak állásukban. 

Hont-megye megszállását szerdán
 folytatták a 

magyar csapatok. Atvonultak a Kistur, Középtur, 

Felsőtur, palásti vonalon és a délut
án folyamán a 

Léva környéki falvakba érkeztek. O
nnan csütörtö- 

s bevonulnak Lévára. 
. 

sával. Hogy az aradi katolikus fiuli
ceum szü- 

letése a haboru utáni időkre eset
t, ez nem jelen- 

ti, hogy előbb nem volt reá szükség. h
anem csak 

azt, hogy előbb még nem érett 
meg a közhangu- 

lat annak elfogadására és felkarolá
sára. Erdély- 

szerte hány nagymultu 
inté e 

zett és létezik ma is, mely a változot
t körülmé- 

nyek előtt is fennálít és virágzott. 

Azok, akik a nevelésből kizárják 
a mélyebb 

erkölcsi alapok ljetjogosultságát, 
logikusan (ha 

nem is igazságosan) követelhetné
k a hitvallásos 

Oktatás visszaszoritását. De olya
nok, akik ma- 

guk is ennek köszönhettek megerősödésü
ket, ön- 

fudatra ébredésüket, kulturájukat és fejl
ődésü- 

ket, a kölcsönös igazságérzet elle
n vétenének, 

ha másoktól sajnálják azt, 

den joggal kiköveteltek s meg is nyertek. 

Afigha tagadná valaki, hogy Holla
ndia a 

vilég oi legbékésebb és legbold
ogabb orszá- 

ga. Nos, az amszterdami állami statiszt
ikai hi- 

vatal legutolsó, 
Hollandia 7953 

1936. évi összeállitása szerint 

elemi iskolájából 4969 hitvallá- 

sos, azaz felekezeti intézet. A hitvalláso
s isko-! 

hitvallásos intézet léte- 

amit maguknak min- 

. 

lák növendékeinek száma 815.144 volt, mig a 

3084 állami elemibe 417.308 tanuló járt. Az 

elemi iskolák százalék szerinti megosz
lása: ka- 

tolikus iskolák 40 százalék, protestáns
 iskolák 

28 százalék, állami és községi iskolák 33 száza- 

lék, egyéb magániskolák 2 százalék. Kiáltó bi
zo- 

nyitéka annak, hogy az erkölcsi nevelés kihang- 

sulyozása az ígaz kultura éltető eleme és csak 

értéktöbbletet jelenthet a á özössé á 

Miért lennén 

egyik lap „megállapitás 
törődömség az aradi hi 
működésének zavartalan biz! isa á 

nevelői munkának honorálása gy
 i nak 

jogu A a hasonló tanintézetekkel: 

ÖOlyan zempontok ezek, 

lyan gondolkoztunk, vita 
látásunk szerint és ős 
lágitottuk meg. Aki ezt az ismételten 

sulyozott őszinteséget elfogultságból 
vagy 

lan idegeskedésből megint csak k
étségbevonn 

nem jól ismer bennünket és nem jár a
zon az 

uton, melyen szeretetét elhozhatná nekü
nk . 

az 

mára. 



1938. november 11. 

Hivatalos jelentés szerint most már megállapi- 
tották a kassai bevonulás részletét. 

Eszerint a bevonulás pénteken történik meg. 
Budapestről két különvonat indul, reggel 5 és fél 
6 órakor. Az első különvonat a kormányzót és csa- 
ládját, a kormány tagjait, a diplomáciai kar képvi- 
selőit és a főispánokat viszi, a másodikon a képvise- 
lőház és a felsőház tagjai és a legmagasabb kato- 
nai és polgári tisziségek utaznak. Mindegyik külön- 
vonaton ötszáz személy részére van hely. A vonatok 
reggel 9 és 10 óra között érkeznek meg Kassára. A 
magyar csapatok bevonulása tíz és tizenegy óra kö- 
zött fog megtörténni. Kassán hatalmas tribűnöket 
emeltek azon az utvonalon, amelyen át a csapatok 
felvonulnak Horthy magyar kormányzó és a kor- 
mány tagjai előtt. 

Kassán a póstaigazgatóságot kiüritették és le- 
szerelték a kassai rádióállomást is. A kassai rádió 
magyar, ruthén és szlovák alkalmazottait elbocsá- 
tották. 

A kassai Stefanik-szobrot a cseh katonák lebon- 
tották és magukkal vitték. A kassai magyar nem- 
zeti tanács az odavaló illetőségű nyugdijasoknak. 
miután nevember havi nyugdijaikat nem folyósitot- 
ták, előleget adott. A magyar társadalom körében 
mozgalom indult meg, hogy Kassán Mussolininak 
szobrot állitanak. 

EGY PENGŐ HÉT CSEHKORONA 
Budapest, november 9. A Magyar Nemzeti 

Bank ma hirdetményt tett közzé, amely a Magyar- 

országhoz visszacsatolt területeken forgalomban le- 
vő csehkorona bankjegyeknek és érméknek pengőre 
való átváltásáról szól. A Nemzeti Bank 100 csehko- 
ronáért 14.28 pengőt fizet, ami 100 pengőnként 700 
cseh koronának felel meg. A Nemzeti Bank az ösz- 
szes bankjegyeknek, továbbá a 100, az 50 és 20 ko- 

ronás államjegyeknek átváltását azonnal megkezdi 
s azokat november 19-ig fogadja el átváltás végett. 
A 10 koronás államjegyeknek és az érméknek áfvál- 
tását a bank csak később kezdi meg és erről uj hir- 

detményben fogja tájékoztatni a közönséget. Ez 
utóbbi pénznemek november 19 én tul is vérvényben 
maradnak. 

TARTÓZKODAÁSA 

mányzó ma délben 1 órakor kihallgatáson fogad- 
ta lord Rothermeret. A kormányzó átnyujtotta 
a lordnak az első osztályua magyar érdemrend 

zó villásreggelin látta vendégül 
nz 

A szendedélyes sporlember 
Irta: PETER MILLAY 

Rajongok a futballért. Magam is játszottam, 
amig a háboruban egy gránátsziánk a jobblabamat 
ket cenmtiméterrel meg nem röviditette. Azóta min- 

den szaámottevő versenyen ott ültem a közönség első 
soraiban, lelkesedtem es dühöngtem. „Drukkoltam, 
ha a kedvenc csatarjaim vittek a labdát a kapu felé, 
ész nélkül rugdostam, orditva izgultam. Hasonlóan 
szenvedélyesek voltak a szomszedjaim is. Minden 
tutballverseny után két napig kellett a lábamat 
massziroztatni, ugy összerugdosták a játek szenve- 

délyében. 
Végre azt mondta a doktorom, hogy a futball- 

verseny megárthat a sebesült lábamnak, keressek 
kevésbé izgalmas szórakozást, például kipiceljek a 

ném a békés kártyajátékkal. 
Mivel azonban sokkal szenvedélyesebb sport- 

ember voltam, mintsem hogy le tudtam volna mon- 
dani a versenyek látogatásáról, elhatároztam, hogy 
ezután boxversenyeket fogok látogatni. Magam s0- 
hase bokszoltam, tehát a játék nem izgatott any- 
nyira, mint a labdarugás. Így tehát nem rugdostam 
a beteg lábammal és a szomszédaim se rugtak onki- 
vületükben a lábamba, mert végre is az ökölvivás- 
ban nincs olyan döntő szerepe a lábnak. 

De mingyárt az első boekszbajnokságnál meggyő- 
ződtem arról, hogy csak a veszélyeztetett tesirész 
változott, egyébként azonban az ököl vivóversenyről 

éppen ugy össze-vissza verve jutottam haza, mint 
azelőtt a labdarugóversenyekről. A különbség az 
volt, hogy most nem a lábamat rugdosták, hanem 

az izgalmas fordulók idegfeszitő mozzaantait... 
önmagukról megfeledkezve... „végigjátszották" a 
szomszédaim. A mögöttem ülők agyba-főbe püföl- 
tek, a fülemet majdnem letépték, a koponyámba be- 

levágtak, miközben torkukszakadtából üvöltötték a 
nekik kedves bokszbajnok nevét. 

e éppen ezek az izgalmak hamarosan ugy meg- 
kedveltették velem a bokszversenyeket, hogy egy vi- 
lágért sem mulas 

bb viadalt sem,. 
Amikor a világhirü néger bokszbajnok az an- 

gollal viaskodott a világbajnokságért. Percy John 
barátommal és végtelenül rokonszenves fiatal felesé- 
ével együtt elmentünk a versenyre. 

LORD ROTHERMERE BUDAPESTI 

Budapest, november 9. Horthy Miklós kor- 

jelvényeit. A kihallgatás után Horthy kormány- 
Rothermere 

teniszversenyzőknek, vagy még jobb lenne, ha beér- 

ztottam volna el egyetlen érdeke- 

magyarok 
Kassára 

lordot. A villásreggelin résztvett a lord unoka- öccse és Ward Price szerkesztő, a Daily Mail diplomáciai tudósitója. A kormányzónál tett lá- 
ga Imrédy Béla magyar miniszterelnöknél volt kihallgatáson. A minisz- terelnök fél órás eszmecserét folytatott az an- gol előkelőséggel. Délelőtt 11 órakor pedig meg- lent a l a hősök emlék- 

müvénél és ott keszorut helyezett el. Az emlék- mü előtt lovasrendőr disszázad sorakozott fel, 
mig két oldalán a frontharcosok diszszázada ál- 

togatást megelőzően a lord 

jelent a lord kiséretével együtt 

lott. 

AZ ATCSATOLAÁSI TöÖRVÉNY 
BIZOTTSÁGI TARGYALASA 

A magyar képviselőház közjogi bizottsága ma 
tárgyalta a Csehszlovákiától visszakapott területek- 
nek Magyarországhoz való csatolása tárgyában be- 
terjeszteyt törvényjavaslatot. Miután Tasnádi Nagy 
András ismertette a törvényjavaslatot, ahhoz hoz- 
zászóltak Imrédy miniszterelnök, Kánya külügy-, 
Mikec igazságügy- és Remény Schneller pénzügy- 
miniszter. A törvényjavaslatot a bizottság elfogadta. 

PRAGABAN öÖSSZETÖRTÉK 
MASSARYK SZOBRAT 

Prága, november 9. Kedden este az itteni 
egyetem hallgatói tüntetést rendeztek és eköz- 
ben kivonultak Massaryk elnök szobrához, ame- 
lyett ledöntöttek és összetörtek. A hatóságok a 
tetteseket, 15 diákot letartóztattak. 

A FÉRJES ASSZONYOKAT ELBO. CSATJAK A CSEHSZLOVÁK 
KÖZIGAZGATÁSBÓOL 

PRAGA, nmövember 9. (Rador). Illetékes helyen törvényjavaslatot készitenek, melynek alapján a fér- jezett asszonyokat kizárjálk az állami közigaggatás- ban végzett tevékenységből. A javaslat következtében már eddig is igen sok nő válókeresetet adott be fér- je ellen. Erre való tekintettel a hatóságok felhivás- bon közölték, hogy az elvált nőket sem alkalmazhat- ják a közigazgatásban, a törvény kihirdetése után, mert helyeiket a határvidélkyől visszahivott tisztvi- selők részére kell átengedniök. 

BENES PARTJA FELOSZLOTT 
Prága, november 9. A nemzeti szociálista párt, amelynek Benes is tagja, felfüggesztette működé- 

sét és a nemzeti ujjáépülés és együttműködés moz- 
galma keretében ujjászervezik. A párt kész arra, 
hogy a többi pártokkal együttműködjék. 

A Cseteka távirati ügynökség visszautasítja azokat a hireket, mintha nagyobbmennyiségű hadi- 
anyag és fegyver maradt volna a németek által el- foglalt határvidéken. 

SZLOVAKIAÁBAN EGYETLEN PAÁRT MARADT 
Prága, november 9. (Rador), Tiso szlovák mi- I niszterelnök tegnap este rádióbeszédet mondott, a 

melyben bejelentette, hogy valamennyi politikai párt 
egyesült a szlovák néppárttal, amelynek neve a jö- 
vőben Hlinka szlovák néppártja lesz. 

Szlovák hivatalos kimutatás szerint Szlovákia 
területéből 10.420 négyzetkilóméternyi terület 850 
ezer 880 lakossal jut magyar fennhatóság alá, mig a Kárpátalján 1.580 néze kilóméternyi területet és 
181.600 lakost adnak át Magyarországnak. 

g z mz z ömgotsgs 

tervét 
Arak-zsidó békekeonferenciát hivnak össze. - Amglia továbbra is megtartja 

moandátumaát 
London, november 9. A Wood Head-féle palesz- 

tinai tanulmányi bizottság jelentésének, amelynek 
uj javaslatait magáévá tette az angol kormány és a 
melyet ma nyilvánosságra hozott, főbb tartalma a 
következő: 

1. Az angol kormány elejti Palesztina kettéosz- 
tásának tervét és továbbra is viseli a felelősséget az 
egész Palesztina kormányzásáért és a sulyos helyzet 
uj megoldását keresi az arabokkal és a zsidókkal 
szemben fennálló kötelezettségeivel összhangban. 

2. A angol kormány értekezletet hiv össze Lon- 

A harmadik sorban ültünk. 
- Már előre izgulok - jegyeztem meg -, 

mert ez a mérkőzés dönti el, hogy ujra szines lesz-e 
a világbajnok, vagy fehér ember. 

Perey unottan legyintett és igy szólt: 
- Kedves cimborám, engem nem érdekel senki 

bőrének a szine, maga a bokszolás pedig a világ Jeg- 
unalmasabb látványa. Mindig a vágóhidra emlékez- 
tet, ha valamelyiket „kiütik' és vegigzuhan a föl- 
dön. 

- Hát akkor miért jöttél ide ebben a pokoli hő- 
ségben? - kérdeztem halkan, hogy a felesége meg 

mne hallja. 
- Csak azért jöttem el, mert a feleségemet 

borzasztóan érdekli. Csak miatta jöttem, de nem 
sportszenvedelyből. 

Nem értettem a titokzatos kijelentést. de már 
nem volt időm továbbiüzni a beszélgetést, mert oda- 
fenn az emelvényen, a kötélkorláton belül, már tel- 
állt a két ellenfél, a mérkőzés mellékalakjaival 
együtt. 

Suzy, barátom felesége, mélyen felsóhajtott, 
mint amikor az ember sorsdöntő eseménnyel kerül 
szembe. Az arca lángvörös lett és vad szenvedélyt 
tükröztetett vissza. 

A néger és az angol kemény harcba keveredett 
és az óriási terem visszhangzott az izgatott ordito- 
zástól. Csakhamar a jobbvállamon hatalmas ököl- 
csapást éreztem, Percy feje pedig oldalra billent 
egyik mögötte izguló néző ökölcsapásától, aki az 
angolt biztatva, önkénytelenül, nekivadulva hado- 
nászott. Hátra se néztem, mert megszoktam, hogy 
a bokszversenyeken a nézők közül egyik-másikat a 

szenvedélytől elvakult „drukkoló" szomszédja előbb 
„üti ki". mint odafenn az egyik bajnok a másikat. 
Percy nevetve szólt hozzám: 
- Te, a közönség örjöngése sokkal mulatságo- 

sabb, mint... 
NNem tudta befejezni a mondatot, mert ujra ha- 
talmas ütést kapott a nyakcsigolyája tájékára. 
Most mégis hátrafordult, de haraz nélkül, ne- 
vetve mondta a mögötte ülő diáknak: 

vényre. látja, hogy a honfitársunk nem bir a fe- 
ketével. . 
A fiu felelt valamit, amit azonban a tömez üdv- 

rivalgása elnyelt, mert éppen akkor az angol olyan 
csapást mért a néger állkapcsára, hogy az óriási 

Öcsém, miért nem megy fel inkább az emel- 

donba a zsidók és arabok részvételével. Ezen az ér- 
tekezleten részt fognak venni a szomszéd államok 
küldöttei is azoknak az araboknak a kizárásával, a 
kik felelősek a palesztinai terror hadjáratért. Az ér- 
tekezlet a zsidók és arabok közti megértést akarja 
megteremteni és programján szerepel a zsidó be- 
vándorlás kérdése is. Ha azonban a legrövidebb 
időn belül nem jön létre a megegyezés, ugy a kor- 
mány közli követendő politikáját, amelynél szem 
előtt tartja a Népszövetség megbizatását és az az- 
zal járó kötelezettségek nemzetközi jellegét. 

fekete hustömeg összerogyott, mint valami féliz 
üres lisztes zsák, a mérkőzes vezetője pedig elkezüte 
számlálni: é / 

Egy... kettő, három... négy.. 
Négynél a néger ujra talpon volt és a vad 

küzdelem tovább rolyt. Percy mellől vad sikoltást 
hallottam... a felesége, a bájos Suzy. felállt és 
mindkét kezével szélmalomhoz hasonlóan hadonáz- 
va kiáltott valami „jó tanácsot' az angol felé. A 
hangja beleveszett a tomboló lármába. de ő azért 
tovább izgult. A kalapja leesett a fejéről és az 
előttünk levő széksor alá gurult, ahol a szintéen iz- 
gatottan ugráló, topogó boksz-kibicek agyontapos- 
ták. Percy nagy bajjal felismerhetetlenné össze- 
gyürve, halászta ki a kalapot a lábak alól. 

Suzy észre se vette mindez, csak tovább kia- 
bált, izgult, „bokszolt..." 
- Fogalmad sincs róla - jegyezte meg Percy 

hozzám közelhajolva -, milyen nagy előnye van 
annak, ha az ember felesége rajong a sportért! 

Nem állhattam meg, hogy ne feleljem erre a 
következőket: 

- számomra majdnem fájdalmas látvány, ha 
az olyan bájos, finom asszony, amilyen Suzy, indián 
módjára kiabál, izgul, magából kikelve. Nem is 
ertem, hogy miért okoz neked a feleséged nekiva- 
dulása olyan örömet! 

Percy felelt valamit, amit nem hallottam, mert 
ugyanakkor a jobbfülem tövére hatalmas boksz- 
ütést kaptam. 

Szerencsére az angol már legyőzte a négert és 
a mérkőzésnek vége volt. Mindenki talpon volt és a 
győztes nevét üvöltötte. Körülöttünk száz kar moz- 
gott vad összevisszaságban és megfigyeltem, hogy a 
gyöngédlelkü Suzy is kiosztott még néhány alapos 

Kifelé indultunk. Elől ment Suzy, kalap nélkül. 
Észre se vette, hogy a kalapja nincs a fején. Percy 
tartotta a kezében azt az összegyürt rongyot, ami 
a mérkőzés előtt Suzy kalapja volt és nekem nevet 

- Sejtelmed nincs - mondta - ogy mennyi 
fizettem volna azért, ha nyugodtan kártyázhattam 
volna a klubban. De ez volt az egyetlen módja an- 
nak, hogy kivégezzem a feleségemnek ezt a förtel 
mes formáju „divatos" kalapját. Már orditottam, 
ha az álmomban kisértett. Látod, pajtás, ezért jöt 
tem bokszversenyre. 
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A régi tárgyalási rend mellett 

loglal állási a temesvári ifélőtábla 

és az ügyvédi kamara is 
Temesvár, november 9. Beszámoltunk az igaz- 

ságszolgáltatás szervezésére vonatkozó törvény most 
megjelent végrehajtási utasitásának azon intézkedé- 
séről, amely szerint a törvényszéki és táblai tár- 
gyalások 

a jövőben délelőtt helyett délután lesznek. 

Az uj tárgyalási rend még nem lépett életbe, mert 
tegnap még délelőtt voltak a tárgyalások, de a te- 
mesvári itélőtábla már részletes jelentést küldött az 
igazságügyminisztériumba. A Dimitrescu Emil táb- 
lai főelnök által aláirt jelentés kéri, hogy Temesvá- 
ron hagyják meg a régi munkarendet. Hasonló ké- 
relmet juttatott el tegnap táviratilag az igazságügy- 
minisztériumhoz a temesvári ügyvédi kamara is, a 

mely kérelmének indokolásául valószinűleg ma ter- 

jedelmes emlékiratot küld a minisztériumba. Ebben 

az emlékiratban 

——m ó 

„Ruszinszkó teljes felszámolása rövid idő 

a közönség és az ügyvédek érdekeimalk szenömel 

tartásával 

rá fognak mutatni azokra az okokra, amelyek a tör- 

vényszék s itélőtábla régi tárgyalási rendjének meg- 

maradását teszik kivánatossá. Az itélőtáblánál kü- 

lönben valószinűleg csak a minisztérium válaszának 

megérkezése után vezetik be az uj munkarendet. 

Cigareanu Livius dr., az ügyvédi kamara dé- 

kánja, teknap délben megjelent Marta Alexandru 

dr. királyi helytartónál és a biróságok uj tárgyalá- 

si rendjével kapcsolatban támogatását kérte arra 

vonatkozólag, hogy 

a biróságoknál a régi munkarend maradjon 
ér- 

vényben. 

Marta Alexandru dr. királyi helytartó igérete
t tett, 

hogy minden lehetőt megtesz. 

kérdése" - irja az UÜniversul 
Az első ellentét a Berlin-Róma tengely tagjai között, adoavias fermák között jelenfkezeti 

határozatokkal foglalkozva, a követke- 
ző igen érdekes, a ruszin földre vonat- 

kozó megállapitásokat teszi: 
Ha igaz az, hogy a kölcsönös engedmények 

a barátsag igazi jelei, akkor meg kell állapitani, 
hogy a Berlin-Róma tengely valóban erős ala- 
pokon nyugszik. Pár nappal ezelőtt Németország 
Ribbentrop báró külügyminiszter személye által 
Bécsben meghajolt Olaszországnak azon óhaja 
előtt, amely szivesen lát egy megerősödött Ma- 
gyarországot és pedig olyan megvalósitásban, 
hogy ezáltal földrajzi szempontkól Lengyelor- 
szag közvetlen szomszédjává lett. Európának 
ebben a sarkában, amelyet Ruszinszkónak ne- 

veznek, a háboru utáni diplomáciának legfino- 
mabb megnyilvánulásával állunk szemben. Ru- 
szinszkó egy olyan nyugatról kelet felé huzódó 
folyosót képez, amely Lengyelország és Magyar- 
ország között terül el és amelyet a német biro- 
dalom saját politikai és gazdasági rendszerébe 

igyekszik beiktatni. Ez a terv természetesen nem 

felel meg a lengyel politika célkitüzésének, mert 
először végleg le kellene mondania arról, hogy 
közös határt létesitsen Magyarországgal s 

igy a Dél-Európával való közvetlen kapcso- 
jatot csak német ellenőrzés alatt tarthatná 
fenn. Másodsorban pedig Ruszinszkó népét 
könnyen meg lehet győzni afelől, hogy azok 

az ukránok, akik ma Lengyelország déli ré- 

szén laknak, fajtestvéreik és igy nem kerül 

különösebb nehézségbe a ruszinokat is nem- 
zeti öntudatra ébreszteni. 

Egészen bizonyos, hogy Lengyelország nem néz- 

né jó szemmel az esetleges sürün megismétlődő 
ukrán zavargásokat és igen kellemetlenül hat- 

nának az országgal szomszédos területen történő 
ruszin irredenta megmozdulások. 

Érthető tehát, hogy Lengyelország régeb- 
ben kereste az alkalmas eszközt, hogy megvaló- 

sához vezettek, elősegiteni látszottak ezt a tö- 

rekvést. Olaszország fenntartás nélkül a lengyel 

álláspont mellett foglalt állást, mert mindaz, 

amivel Magyarország kielégitését eredményezi, 

Olaszország megelégedésével találkozik. Ennek 

magyarázata Olaszország és Magyarország ba- 

ráti viszonyában keresendő, azonban az is elvi- 

tathatatlan, hogy Olaszország viszonya Lengyel- 

ország iránt is nagyon szivélyes. Voltak, akik 

azt gondolták, hogy Olaszország ezáltal gátat 

akar vetni Németország dél-kelet felé való ter- 

jeszkedésének. Lehetséges, de nem biztos, mert 

Páris, november 9. Szerdán délelőtt ujabb 
vérátömlesztést végeztek von Rath követségi 
tanácsoson. A sulyos sebesült szülei szerdán a 

hajnali orákban érkeztek meg Párisba. A vér- 
átömlesztés dacára a beteg állapota nem javult 
és 
szerdán délután fél 6 órakor belehalt sé- 

rüléseibe. 

Még a halál bekövetkezése előtt Hitler birodal- 
mi vezér előléptette Rath párisi követségi tit- 
kárt, élete latbavetésével bebizonyitott hüsé- 
ges kötelességteljesitése elismeréséül elsőosztá- 
lyu követségi tanácsossá nevezte ki. 

sitsa a közös magyar-lengyel határt, amelyet 

azonban csak ugy érhet el, ha Ruszinszkó meg- 

szünik független terület lenni. Az utóbbi hetek 

eseményei, amelyek Csehszlovákia feldarabolá- 

A párisi lapok továbbra is behatóan fog- 
lalkoznak a követségi tanácsos ellen elkövetett 
meréenylettel. A Jour szerint kétséget kizáró 

Jelentékenyen apadt nyolc hónap alatt 

a németség természetes szaporodása 
a halálozással szemben a Bánság flővárosában 

Természetes szaporodás csak a 
Temesvár, november 9. Biraescu Traian, a vá- 

rosi statisztikai hivatal vezetője most készitette el 
és adta ki az 1938 év első nyolc hónapjának népese- 
dési kimutatását. Eszerint Temesváron ez év ja- 
nuár elsejétől augusztus 31-ig 813 születés és 901 
halálozás volt. Nyolcvannyolccal több ember halt 
meg, mint amennyi született, vagyis az elmult nyolc 

hónapban 
a város ter észetes dásában a hiány 

nyolcvannyolc lélek. 

Ha a születéseket és halálozásokat nemzetiség sze- 
rint arányositjuk, akkor érdekes adatokat látunk. 
Román született 264, meghalt 198, a szaporulat te- 
hát 81. Magyar született 230, meghalt 217, a gya- 
rapodás 18. Német született nyolc hónap alatt 217, 
meghalt 326, az apadás 119. Csökkenés mutatkozik 
ezenkivül a szerbeknél 9, a zsidóknál 48, a cigányok- 

zap 

románoknál és magyaroknál volt 
nál 3, a bolgároknál 1, más nemzetiségeknél 7. Ter- 

mészetes szaporodás tehát az év első nyolc hónapjá- 
ban csak a románoknál és magyaroknál volt, 

az apadás pedig a németelknél volt a legnagyobb. 

Az év első nyolc hónapjában Temesváron 625 
pár kötött házasságot. A mátkapárok nemzetiségi 

eloszlása a következő volt: román 224 vőlegény és 
117 menyasszony, magyar 142 vőlegény és 190 meny- 

asszony, német 181 vőlegény és 190 menyasszony, 

szerb 11 vőlegény és 10 menyasszony, zsidó 72 vő- 
legény és 64 menyasszony, más nemzetiségű 5 vő- 
legény és 4 menyasszony. Házassága által román ál- 
lampolgárságot szerzett 45 vőlegény és 97 meny- 

asszony. Érdekes adat, hogy a házasságot kötöttek 
között januártól augusztus végéig 100 elvált férfi 

és ugyanannyi elvált nő volt. : 

Von Rath követségi 
belehalt sérülésébe 
Halála előtt Hitler követségi tamácsossá nevezte ki. 

Szigoru idegenellenőrzés Párisban 

Németország gazdasági szankciókat alkalmaz 
a zsidók ellen 

„Bárhol van a baj, 

HIRISAN-PASZTA 

biztosan segit ott is, ahol más szerek felmondták a 

szolgálatot" irja Dr. Med. J. H. M.-ben. Ő ekcémát, 

égési sebeket és bőrbántalmakat gyógyitott vele. 

Tubusok 44 és 85 lei árban gyógyszertárakban és 

drogériákban. 

Képv: Mr. G. HIETSCH, Sibiu 
Mussolini az utóbbi időben számtalan e etben 

adta tanujelét a német nép iránti lojálitá
sának. 

Ciano gróf olasz és Ribbentrop báró német 
kül- 

ügyminiszter Bécsben, mint döntőbirók, a 
ru- 

szin korridorról is tárgyaltak és 

végül salamoni itélettel oldották meg a kér- 

dést. Döntésük nem hozta létre a közös ma- 

gyar-lengyel határt, azonban a Magyaror-
 

szágnak átengedett terület olyan hatalmas, 

hogy egyes helyeken csak rövid távolság 

választja el a lengyel földtől. 

A mezőségen kivül a dél-keleti közlekedési utak
 

is Magyarország birtokába jutottak. A ruszinok 

a Kárpátok völgyeibe szorultak, közlekedési 

utaik nincsenek és ellátásuk, valamint mezőg
az- 

dasági termelésük a Magyarországnak itélt te
- 

rületektől függnek. Ilyen feltételek mellett a 

független, vagy önkormányzattal biró Rü- 

szinszkónak a felszámolása rövid idő kérdése. 

Formailag Németország nyert, mert a közös 

magyar lengyel határ nem valósult meg, lé- 

nyegében azonban mégis veszitett mert, a Ru- 

szinszkoónak meghagyott terület egymagában 

értéktelen. 
Hogy ezt Mussolin akarta igy, vagy sem, 

nem tudható, mégis megállapitható, 

a tengely vezető államférfiai először kerül- 

tek elvi összeütközésbe. 

Tény, hogy ez az összeütközés nagyon udvarias 

formában történt. A másik megállapitható tény, 

hogy Németország dél-kelet felé való terjeszke
- 

désében egy olyan akadályra talált, amely ko- 

rántsem megvetendő. 

Htkár 

tény, hogy a merénylő bizonyos körök tervei- 

nek csak végrehajtója volt. Nehezen tételezhető 

fel ugyanis, hogy egy 18 éves fiatalember saját 

kezdeményezéséből cselekedett volna. A 3000 

frankos pénzküldemény, amelyet a fiatalember 

megélhetése fedezeteként emlitett, nem létez
ik, 

annál kevésbé, mert szüleiről szintén megállapi- 

tották, hogy sulyos helyzetben tengetik életü- 

ket. 
A Temps a merénylettel kapcsolatosan a 

Franciaországban tartózkodó idegenek fokő- 

zottabb ellenőrzését sürgeti. A lap figyelmeztet 

azonban arra is, hogy ez az ellenőrzés ne legy
en 

zaklatás és vegye tekintetbe, hogy Franciao
r- 

szág mindenkor menedéket adott azoknak a me-
 

nekülteknek, akik egy igazságos ügy védelmé- 

ben váltak hontalanokká. 

PORIG ÉGETT EGY FELGYUJTOTT 

; ZSINAGÓGA 

Berlin, november 9. Berlini lapjelentések 

szerint a merénylet következtében a közhangu- 

jat még erőteljesebben fordul a zsidóság ellen 

és egyrészt a Németországban tartózkodó kül- 

földi zsidóknak kell az ország területét elhagy- 

niok, másrészt a belföldi zsidósággal szemben 

ujabb gazdasági megtorlásokat aikalmaznak. 

A Német Távirati Iroda jelentése szerint a 

zsidóellenes hangulatból kifolyólag, attól tart- 

va, hogy a zsidóság fegyveres ellenállással vá- 

laszol, elrendelték a zsidók birtokában lévő 

fegyverek elkobzását. Kivételt csakis azok a 

személyek képeznek, akik fegyvertartásra sza- 

bályszerű engedély felett rendelkeznek. Eddig 

összesen 2569 kést és szuronyt, 702 lőfegyvert 

és mintegy 20 ezer töltényt foglaltak le. 

Berlinben ujabb tüntetések történtek von 

Rath párisi német követségi titkár elleni m 

rénylet miatt és pedig a tüntetők egy csoportja 

behatolt a hersfeldi zsinagó ába, amelyet í 

gyujtottak. A zsinagóga porig égett. 
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Uj Babylon 
x 

A Népszövetség egutolsc gyűlésén India kép- 
viselője, 
embere ; hetvenéves korában nőül vette a titkárnő- 
jét, aki egy fiugyermekkel ajándékozta meg... Azga 
Khan ugy dobálja a pénzt, mint Krausz Simi, ami- 
kor még volt neki.. A lóverseny nagy szenvedé- 
lye, de a Népszövetségben elnökölni - az is nagy 
élvezet volt meki, pár percre... 

Megnyitó beszédje csak ennyi volt: 
- Cömmence your proteedings, 

(„"Kezdjék meg tárgyalásaikat, uraim!7) 
A tárgyalás az ugynevezett „folyó ügyek" el- 
intézéséből allott. ; 

Azután a spanyol delegátus igyekezett rész- 
vétet kelteni nemzete iránt, de már kevesen hall- 
gatták. Kina megbizottja, ki a spanyol után szólalt 
fel, már üres széksorok előtt beszélt, meglehetős 
zajban... A zaj a szomszéd termekből hallatszott 
be, ahol már eritettek... A világ összes országai- 
ból hatvan aktiv miniszter, nagykövet és követ volt 
jelen, a Népszövetség többszáz alkalmazottján kivül: 
Aga kánnak összesen kétezer vendége ült asztalhoz, 
mikor a szegény kinai delegátus a Távol-Keleten 
duló rettenetes harcokra és a tengernyi vérontásra 
akarta felhivni a világ urainak figyelmét. Aga kán 
hindu főszakácsának vezérlete alatt Páris legjobb 
szakácsművészei állitották elő a legdrágább étkeket. 
amelyek mellé kétezer üveg pezsgőt bontottak. A 
csillárok frissen voltak aranyozva, nyolcezer méter 
zöld selyemmel kárpitozták uira a falakat, az aszta- 
lokon tizenötezer rózsa diszlett és mig a szegény 
kinai az ülésteremben a gyorsiróknak beszélt nem- 
zete lassu elvérzéséről, azalatt a disztermekben ti- 
zennégy válogatott zenekar csinált kedves hangula- 
tot Aga kán vendégeinek... A melléktermekben pe- 
dig... ah, a melléktermekben tizenőöt orvos és negv- 
ven ápolónő volt készenlétben, hogy rögtöni segélyt 
nyujtson a gyengébb gyomru vendégeknek a nagy 

lakoma után, mely Aga kánnak soktizezer svájci 
frankjába került... Sebaj, ha ennyivel kevesebbet 

örököl is tőle egy-két év mulva özvegye és fia, - 
lesz nekik még akkor is elég. 

Azonban Dániel próféta, jöjj elő, és most te 
beszélj nekünk! 

A próféta pedig igy szól: 
Belsazár király nagy lakomát szerze az ő ezer 

főemberének és az ezer előtt bert ivék. ; 
Borozás közben mondá Belsazár, hogy hozzák 

elő az arany és ezüst edényeket, amelyeket elvivé 
Nabukondonozor, az ő atyja a jeruzsálemi templom- 
ból, hogy igyanak azokból a király és az főembpe- 
rei, az ő feleségei és az ágyasai... 

... Bort ivának és dicsérék az arany, ezüst, 
érc, vas, fa és kőisteneket... 

Abban az órában emberi kéznek ujjai tünének 
fel és irának a gyertyatartóval szembpen a király pa- 
lotájának meszelt falán és a király nézé azt a kéz- 
fejet, amely ir vala. 

Ekkor a király ábrázatja megváltozik és az ő 
gondolatai megháboriták őt és derekának inai meg- 
oldódának és az ő térdei egymáshoz verődének. 

Erősen kiáltozék a király, hogy hozzák elő a 
varázslókat, a káldeusokat és jövendölőket. Szóla a 
király és monda a babyloni bölcseknek: Akárki le- 
gyen az az ember, aki elolvassa ezt az irást és an- 
nak értelmét megjelenti nékem, biborba aáltöztetik 
és aranylánc lesz a nyakában és mint harmadik pa- 
rancsol az országban. 

Akkor bemenének a király bölcsei mind, de nem 
tudták elolvasni az irást, sem annak értelmét meg- 

fejteni a királynak. 

Akkor Belsazár király igen megrettene és az 

ő ábrázatja elváltozék rajta és főemberei is megza- 
varodának. 

A királyasszony azonban tudta, hogy van Ba- 
bylonban egy zsidó, kiben „az istenek bölcsességé- 
hez" hasonló bölcseség találtatik. Elő is is hivták 
ezt az embert, aki nem más volt, mint Dániel pró- 
féta. Miután Dániel jól megdorgálta a királyt, igy 
szólt. 
Ez az irás, mely feljegyeztetett, Mene, Menc, 

Tekel, Ufarszin! 
Ez pedig e szavaknak az értelme: Mene, azaz 

számba vette Isten a te országlásodat és véget vet 
annak. 

Tekel, azaz megmérettél a mérlegen és hijjával 
találtattál. 

pPeresz, azaz elosztatott a te országod és ada- 
tott a médeknek és perzsáknak... 
.... Ugyanazon az éjszakán megöleték Belsa- 
zár. és a méd Dárius foglalá el az országot.. 
(Ufarszin, Peresz, vagy Faresz mindegy, - at- 
tál függ, hogyan olvassa az ember a héber betű- 

A Népezövetség kétezerteritékes lakomáján ti- 
tokzatos kéz nem irt fel a falra semmit, - talán 

Aga kán elnökölt. A világ leggazdagabb 

gentlemen! 

magas vendégük: őfelsége II. Carol király és Mihai 
nagyvajda fogadtatására. A „Daily Telegraph és 

utazással kapcsolatban az alábbi cikket közlik Ma- 
rianne Mayfayre, az ismertnevü riporternő tollá- 
ból: 

%"i Londonban. Az elmult évben már járt a herceg 

nak a koronázásán képviselte, de a főváros akkor 

nak nem volt alkalma kellően megismerni Miha 

írónörököst. Most ujra Londonba érkezik, elkiséri 

édesapját a londoni városházára, résztvesz a ki- 

rályi palotában adandó banketten és Carol királyz 
lyal együtt házigazda lesz a román követségen. 

„Mihai nagyvajda már férfi" = mondják a ro- 

mán tudósok. Dacára amnak, hogy gyakran jelenik 

meg a nép között, félénk, de méltóságteljes és mu- 

éves fiatalembernek tátszik. 

London, november 9. Anglia fővárosa készül 

a Morning Post" cimü nagy angol napilapok az 

: / 

A fiatal Mihai herceg, Románia trónörö- 
köse boldogan készülődik az analiai utazásra, ami- 

kor felséges édesapjával együtt fogjált őt ünnepel- 

Londonban, amikor édesapját Anoalia uralkodójá- 

ugy tele volt királyi vendégekkel, hogy a lakóság. 

gatartása elragadó. Alig mult 17 éves és már 20 

II. Carol király jelenlétében avatják fel 
az uj londoni román követséget 

Az angel lapok naponta beszámolnak a fogadtatásról 

Már dolgoznak a londóni királylátogatás prog- 
ramján. A Buckingham palotában György király, a 
londoni román követségen Grigorcea követ fogad- 
ja a román uralkodót és a trónörököst. Akkor nyilik 
meg a téli idény is, amely ezuttal a „román évad" 
elnevezést kapja. 

A román vendégek megérkezése napján, novem- 
ber 15-én György király ünnepélyes bankettet ad 
tiszteletükre. A november 17-iki programot még 
nem állitották össze. 

épületet most rendezik be. Nem csak a hivatali 

helyiségek vannak ott, hanem Grigorcea követ la- 

jezik munkájukat és Grigorceaék a lehető legrövi- 

után, amelyen 60 személy vesz részt, nagyszabásu 

fogadóünnepség lesz, amelyre nagyszámu előkelősé- 
get hivnak meg. 

A banketten felszolgálandó ételeket is külön 

London, november 9. Érdekes esküvőt tartottak 

helyen. A canterburyi katedrális egyik anglikán lel- 
késze, dr. Johneon Hewlett feleségül vette a nála 
jóval fiatalabb Miss Nowell Edwards szinésznőt. A 
férj a canterburyi katedrális lelkészi karának legidő- 
sebb tagja: hatvannégy éves. Felesége több mint 
harminc évvel fiatalabb nála, harminchárom ézes és 
régebben ismert londoni szinésznő volt. 

A házasság nemcsak a vőlegény és a menyasz 
szony életkora közötti nagy különbség miatt keltett 
feltünést. hanem a körülmények miatt is, amelyek 

között az anglikán lelkész megismerkedett szive vá- 
lasztottjával. 

REPÜLŐTÁMADAS 
BARCELONA ELLEN 

A megiemerkedés ugyanis nem Angliában, ha- 
nem Spanyolországban történt. Miss Nowell Ed- 
wards, akinek fivére ugyancsak anglikán tisztelen- 
dő, a spanyol polgárháboru kitörésekor Spanyolor- 

szágba utazott és Barcelonában önkéntes ápolónő 
lett. Hónapokon át végezte ftárasztó munkáját és 
eközben ismerkedett meg dr. Hewleti tisztelendővel, 
aki a spanyol polgárháboru tanulmányozására Bar- 
celonába utazott. A megismerkedés részleteit az an- 
glikán lelkész igy mesélte el: 1 

- Körülbelül egy évvel ezelőtt jártam Barcelo- 
nában. Egy alkalommal a város ellen repülőtámadást 
intéztek és én egy földalatti menedékhelyen kerestem ; 
védelmet a bombák elől. 

Ezen a menedékhelyen ismerkedtem meg Miss 
Nouwell Edwarással, 

aki az óriási pánikban bámulatos hidegvérrel vé- 
gezte ápolónői kötelességét. Az általános izgalomban 

a napokban Canterburyben, a hires püspöki szék- 

dig nem találkoztam. 

és fejvesztettségben feltünt nekem a komolyság és 
lelkesedés, amellyel ez a szép fiatal leány önfelál- 

dozó kötelességét teljesitette. ; 

- Eleinte azt hittem, hogy spanyol, de amikor 
megszólitottam, végtelen örömömre kiderült, hogy 
honfitársam. Egész éjszaka a menedékhelyen tar- 
tózkodtam, mert többször megismétlődtek a repülő- 
támadások. Miss Nowell Edwards pillanatnyi pihenő 

nélkül ápolta a betegeket, kötözte a sebesülteket, vi- 
gasztalta a kétségbeesetteket. 

Soha nem találkoztam még a női önfeláldozásnak 
ilyen ragyogó példájával. Amikor már láttam, hogy 
nagyon kimerült, igyekeztem neki segiteni munkája- 

ban, mert igen sok betege volt és ő volt az egyedüli 
ápolónő az orvos mellett. Egy barcelonai kórházban 
teljesitett szolgálatot és csak véletlenül került a me- 
nedékhelyre. Ez a rettenetes élményekben gazdaz 

éjszaka megajándékozott alkonyodó életem legna- 
gyobb kincsével: a szerelem érzésével, amellyel ed- 

- Mintha csak regényben történt volna - foly- 
tatta zavart mosollyal a lelkész -, lobbanékony fii- 
talember módjára én, a hatvannégyéves ember né- 

hány órai ismeretség után megkértem honfitársnóm 
kezét. A leánykérés is a légvédelmi fedezékben tór- 
tént, körülöttünk kimerült, sebesüls emberek, asz- 

szonyok feküdtek a földön. Hajnalodott már és szi- 
réna jelezte a légi veszély elmultát. Amikor bucsut 
vettem Miss Edwardstól, bevallottam neki érzelmei- 

met és kertelés nélkül megkértem, legyen a felesé- 
gem. Az ember legfeljebb egyszer találkozhat az 

életben ilyen csodálatosan jó és önfeláldozó asz- 

szonnyal. Öregember vagyok, tudtam, hogy ilyen a 
kalom többé nem adódik az életemben, nem akartam 
hát elszalasztani... e 

- Még néhányszor találkoztam feleségemmei 
Barcelonában, ő is megbarátkozott a házasság gon- 
dolatával és mint jegyespár váltunk el egymástól, 
amikor én visszatértem Angliába. Ő még néhány 

hónapig ott, a vérző Spanyolországban maradt, az- 
után sürgető kéréseimnek eleget téve, megvált ön- 
ként vállalt szolgálatától és hazatért, hogy örök hüz 
séget esküdjünk egymásnak. 

A 33 éves fiatalasszony megerősitette férje ki- 

jelentéseit és hozzátette, hogy nem jála a epa- 
nyol polgárháboruban eltöltött nehéz 
házasságát a sors jutalmának tekinti. A fiatalasz- 
szony nevetve tette hozzá: ; 

- 1988-ban a házasságokat nemcsak az égben 
kötik, hanem a légvédelmi fedezékben is. 

Történetiróknak hálás téma lesz a mi szerelmünk 
története... 

- Ezen a pokoli éjszakán szerettem bele 
feleségembe: 

Az érdekes szerelmespárt a fiatalasszony fivére 
Edvwarás lelkész eskette mez. 

nemesak a falakról lehet olvasni; az ujságokból Dá- 
niel próféta segitsége nélkül is meg lehet érteni, 
hogy az Egyesült Allamokban már tizenötmillió a 
közsegélyre utalt munkanélküli, - hogy ennek az 
évnek első három hónapjában tizezer spanyol gyer- azért nem, mert nem volt kéznél egy próféta, aki a 

rejtélves irást el tudta volna olvasni. De ma már 
meket öltek meg a repülők bombái, - hogy Kaa 
lónia tizennégymillió lakosából három év alatt nyolc- legbüszkébb. de amelyeket a legkevésbé követ. 

millió vesztette az életét... Mintha az egész világ 
a feje tetején állna, olyan szörnyűségek történnek 
mindenütt. Ez a mai világ egy uj Babylon, mely 
ha megméretnék, szintén hijával találtatnék, És mi 
az, aminek leginkább hija van? Pontosan azok a 
elvek és tanitások, melyekre a mai modern vilás 

: 

A Belgrav Sauare-n épült uj román követségi 

kása is. A lakásdiszitők már a hét folyamán befe- 

debb időn belül el is foglalják uj lakhelyüket. Az 
a bankett, amelyet Carol király az angol uralkodó- 

pár tiszteletére a román követségen ad, egyuttal az 
uj követség felavató ünnepélyét is jelenti. A bankett 

szakács késziti, aki ismeri Carol király és Mihai 

nagyvajda izlését. 

Leánykérés a légvédelmi 
fedezékben mag szasonneze 

AZ UTOLSÓ ALKALOM 

ónaápokat és 
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Papanca kapitány 
öngyilkosságot követett el 

Több turista haladt el az alvó repülőtiszt mellett, 

de nem érfesitették a menedékház őrségét 

Miután huzamosabb ideig barangolt a hegyek-
 

ben, nagyobb mennyiségü altatószert vet
t be. 

Ennek eredményeképpen mély álomba merült
. 

Közben hóvihar keletkezett, majd az alvó 
pilóta- 

tiszt tagjai a hidegtől megmerevedtek. Ha 
csak 

félórával később akadnak rá, ugy menthe- 
tetlen lett volna. 

Eucuresti, november 9. A sinaiai hegyekben 

szerencsétlenül járt apana repülőkapitány ál- 

lapota még mindig igen sulyos. A kapitány csak- 

nem állandóan alszik és hőmérséklete 39-40 

fok között váltakozik. Az orvosek mindent el- 

követnek megmentése érdekében és amint vala- 

mivel jobban lesz, Bucurestibe szállitják, hogy 

a z mn Égyes fővárosi lapok Azt is megirják a fővárosi lapok, hogy mintegy 

A szelmt husz turista haladt el az eszméletlenül fekvő 

Fapana kapitány tulajdonképpen nem sze- Paápana mellett, anélkül, hogy a történtekről va- 

rencsétlenségnek esett áldozatul, hanem ön- lamnelviknek is eszébe jutott volna értesiteni a 

gyilkosságot kisérels meg. menedékház őrségét. 

Európa leggazdagabb mágnása is 
Lengyelországhoz „csatlakozott" 

Hatalmas francia részvénytőke került lengyel ur
alom alá 

„Arted S. A." és a „Sociéte des Forge
s" részvényei- 

nek többségét is. A Skoda-művek, valamint a „Mi- 

nes et Forges', a holding-társaság l
egtekintélyesebb 

vállalatai, amelyek maguk is számos részvénytár- 

saság felett gyakoroltak ellenőrzést. Igy a Skoda 

az AVIA és az ASAP cseh autom
obilgyárakban, a 

Konstruktion nevű közmunkákkal foglalkozó válla- 

latban, valamint a cseh légiforgalmi társaságban 

vállalt érdekeltséget, mig a Mines et Forges, mely- 

nek vasat, acélt, szenet és kokszot termelő v
állalatai 

vannak, egész sor vegyiipari és 
szénmellékterméke- 

ket feldolgozó gyárak ellenőrzését
 vette át. 

Ez volt a helyzet addig a napig, mig
 a lengyel 

csapatok be nent vonultak az Ol
sán tulra. Ezen a na- 

pon ugyanis 

a „Mines et Ferges" üzemeinek kilencven
 szá- 

zaléka került lengyel kézre, 

a Huta Bankowa bányáival e
gyütt, melyek az Union 

Européenne érdekkörében tart
oznak. Csehországban 

egyedül csak a Skoda-művek 
maradtak, de azok el- 

Varsó, november 9. Cieszyn, Bogumin. Karwina 

visszajött a lengyel anyaországhoz. Megvonták már 

a lengyel-cseh politikai határokat. Az uj lengyel 

területek most már a közigazgatás minden ágazatá- 

ban is lassan-lassan az anyaországhoz igyekszenek 

simulni. Természetesen, nem maradhatnak el a gaz- 

dasági kihatások sem, melyek érzékenyek a legki- 

sebb geopolitikai eltolódásra is. 

Érdekes és érdemes esemény, hogy a ciesznyi 

és freistadti körzetekkel együtt Lengyelországhoz 

„csatlakozott" Lengyel-Szilézia koronázatlan uralko- 

dója, ; 

Európa egyik leggazdagabb mágnása, gróf La- 

risch János is. 

A 70 éves gróf német családból származik, de angol
 

állampolgár. A környék lakossága uralkodónak 
ki- 

járó tisztelettel ejti ki nevét. Ma már mindinkább 

visszavonul a gazdálkodástól és a nyilvánosságtól, 

helyét fia és veje, a fiatal gróf Tarnovszki, a 
hires 

lengyel teniszbajnok foglalja el. ' 

A Larischacsalád vagyonát sokmillió dollárra 

becsülik. Most, hogy megtörtént az olzántuli terü- 
szudeta-németföldön fekszenek és

 ma már Németor- 

szághoz tartoznak. 

estek az őket barnaszénnel ellátó bányáktól, melyek 

technikai vállalat 

Timisoara 1I. 
St. V. Alexandr. Telefen: 41-37 

Nagy választék, olcsó és divatos csill
árokban, 

állólámpák és szerelési anyagban. 

Különböző 

villanyégők: 
25 watt-ig.. . 28 Lei.- 40 watt-ig. .. 30 Lei. 

Tungaram égől 
110 Volt Krypton 25 watt-ig 42 Lei 

110, i85 Volt „D" égők 25 watt-ig 42 Lei.
 

Standard, Lumophon-Mediator, Kapsch.
 

Különlegességünk olcsó és szelektiv 
telepes- 

készülékek. 

letnek Lengyelországhoz való csatolása, a Larisch- 

birtok lett a legtekintélyesebb vagyon lengyel föl- 

dön 
A következő ingatlanok tartoznak a birtokhoz

: 

hat szénbánya a karwini bányavidéken, egy k
oksz- 

telep, mely a legnagyobb Lengyelorszá
gban, Darkow 

üdülőhely szanatóriummal, szeszfinomi
tógyárak Raj, 

Storzawa és Karwina helységekben, sö
rfőzde Kar- 

winában, ahol a pilzenihez hasonló minőségű sört 

készitenek Ugyanitt benzolgyár, szódagyár Piotro- 

wicében. Ecetgyár Zebdrzydowicében. Öt k
astély, a 

melynek egyikében székelnek az uradalom és az 

ipari vállalatok irodái, sok épület és többezer hek- 

tár kiterjedésű erdő. dolgozta fel. 

Cieszynből, az egyesült német-magyar-os
ztrák ve- várcsban szorult és álruhában szállod

ai 

zérkar szállásáról visszatért Berlinbe. Ugyanabban 

a lakosztályban lakott Ferenc Ferdiná
nd trónörökös 

is 1913, pontcsan egy évvel az egész világra oly 

sulyos köve kezményekkel járt tragikus halála e
lőtt. 

Lakosságnak is, földesurnak is egyaránt nagy 

előnyöket hozott a területnek Lengyelo
rszággal való 

egyesitése. 
' 

Gróf Larich birtokdait azelőtt országhatá
r szelte 

ketté, 

most pedig egy országban, közös igazgatás alat: 

egyesül a grófi birtok. Azok a munká
sok, akiket a 

csehek polotikai, vagy nemzetiségi 
okokból elbocsá- 

tottak, most tömegével jönnek vissza
 és foglalják el 

ismét munkahelyüket. 

A karwinai „János"-bánya például, me
ly szintén 

Larisenh uradalmához tartozik, közel négyezer bá- 

nyászt és öszáz hivatalnokot foglal
koztat, 

mi mindent tudott meg 

menti. 

ki, hogy Almássy 

Darányi Jenő fia. 

hadnagyról mintázta alakját. 
Nem mesét, hanem valóságot irt. 

A háboru utáni agrárreform e z 
rányi 
kisajátitás alá került. Darányi erre 

rolt Délamerikába és 
esztendőkön keresztül élt ott különböző 

; rancheokon, mint gaucho. 
évente másfélmiliió tonna szenet és 

175.000 ton 

na kokszot ad. 

A Larisch-vagyonon kivül megtér az
 óhazához 

a névtelen, személytelen, érzéktelen, de 
nagy hatalmu 

részvénytársasági nagytőke is. i 

A francia, ipari érdekeltségek vezérképviselete 

a régi Csehszlovákia területén az „Union Eur
opéen- 

ne industrielle e: „Sinanciére" elneve
zésű társaság 

Folt, melynek elnöki székében Eugéne Schneide
r, a 

Sehneider-Creusot vállalat elnökigazgatója ült. Az 

„Uaion Européenne" 1920-ban alakult. Érdekkö
rébe 

vonta a pilzeni Skoda-műveket is. Ezzel szoros 

együttműködés jött létre a francia és 
a cseh badi- 

ipar között. 

A Skoda-művek részvényein kivül az Union 

muropéenne megszerezte a „Mine et Forges", az 

ban volt része. 
Hazatérése 

vargott emlékként benne, 

gyürkőzött az irásnak, 
dolgezett és az eredmény több 

gépírásos munka 
zom, aki a ré 
Darányi Györg; 

Temesvár, november 9. Hotel Imperial ci- 

men először riportot ir Biró Lajos, 
aki a hálás 

targyat később regényben, majd szin
darakban 

Azóta meg is filmesitették. A Ho- 

A freistadti Larisch-kastélyban szállt meg tel imperial hőse egy nuszarfőhadnagy, aki az 

1914-ben II. Vilmos, volt német császár. amikor orcszoknak Lembergbpe való bevonulásakor a 
szolga 

lett. A szállóba érkezik Tabakovics 
hires orosz 

kém, éppen Magyarországról van visszatérőben 

és az együgyünek vélt szolga előtt dicsekszik, 
és hogy fontos adatait 

a város orosz tábornoekával közli. Az alruhás 

Almássy főhadnagy agyonlövi a kémet, de 
telte 

hnem derül ki, mert Anna, a szobaasszony 
meg- 

Csak évekkel a nagy háboru után tudó
dott 

főhadnagy tulajdonképpen 

Daraányi György, volt temesi földkirtok
os, néhai 

Biró Lajos nem költött alak- 

ról irt, hanem Darányi Györgyről, a huszárfő- 

következtében Da- 

György aranyági és mélynádasi birtoka is 
kivándo- 

Indiáncok társaságában lóháton bejárta a vég 

telen prérikat, rengeteg élményben és kaland- 

után a sok élmény, tapasztalat, 

veszedelem és vidámság sokáig összevis
sza ka- 

amig ez év tavaszán 

elhatározta, hogy mindazt, amit Délam
erikában 

látott és amin keresztül ment, megir
ja. Neki- 

hónapokon keresztül 
mint háromszáz 

lett. Ama kevesek közé tarto- 

i barátság jogán elolvashattam 

kéziratát. Sok hasonló könyvet, 

utleirást és kalandos történetet olv
astam már 

A Hotel Imperial hőse, 
mint délamerikai gaucho 
Darányi György könyvben irta meg élményei

t 

életemben. Több velt közte alapos és száraz, 

mins élvezetes és érdekfeszitő. Nyugodt lelki- 

ismerettel mondhatom: Darányi 
György ezen a 

téren remeket alkotott. Irása az 
első sortól az 

utolsóig érdekes, izgalmas, tanuls
ágos, lendüle- 

tes olvasmány. Daranyi nyitott sz
emmel és vat- 

tamentes füllel járt Amerikában. 
Szeme és füle 

segitségevel ugy rögzitette meg agyáb
an ameri- 

kal elményeit, hogy azok a könyvben csupa szin. 

mozgalmas lüktetés, a szereplők h
usból és vér- 

ből való élő alakokként lépnek a
z elvasó elé. 

- A könyvet ki kell adni! - biztatták é
s 

unszolták Darányi Györgyöt, azo
k, akik a 

könyvet olvasták. 

És elindult a hajsza a kiadó után
. Sajnos 

idehaza nem sikerült. Könyvkiadásh
oz pénz kell 

befektetés és itthon egyetlen szakmabeli cés 

sem merte vállalni a kockázatot
. A cenzurahiva. 

tal is láttamozta az érdekes mu
nkát, de kiadó 

mégsem akadt. Végre aztán felke
rült a kézirat 

Budapestre a étudium-kiadóvál
lalathoz. Ott két 

lektor is elolvasta a kéziratot 
és máris jött Da- 

rányihoz az expresszlevél: 

Kérjük sürgősen személyes lá
togatását. 

Darányi György, aki a harcté
ren és a dél- 

amerikai vadonokban ezer veszél
ynek is a sze- 

! mébe nézett, ezuttai lámpalázat 
kapott. Feluta- 

zZott Budapestre, ahol szerz
ődést tettek eléje, 

amelyben a Studium-válla
lat tekintélyes tiszte- 

letdijért leköti délamerikai él
ményeiről irt köny- 

vének kiadását. 
A könyv szedése a studium ny

omdájábban 

! már megkezdődött 

és karácsonyra megjelenik a m
agyarországi ési 

utódállamokbeli könyvesbeltok kirakataiban a 

könyv, amelyről azt jósolják, h
ogy szenzációs 

lesz és biztosra veszik, hogy hamarcs
an megérő 

a második kiadást is. 

A Hotel Imperial hősének könyve
 érdekes 

és értékes karácsonyi ajándéka lesz a m
agyarul 

olvasóknak. 
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ELŐFIZETESI ARAK 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negnedévre 200. /félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- ayedévre 180, félévre 950, egész érre 700 lei. Háehoz való kézbesitésért külön 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együit, 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENEÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapoka: 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

havi tiz lei. 

No de, hölgyeim! 
Fenti cimet egy ur mondta. Szomoruan mondia 

és kissé megbotránkozva. És elkeseredetten jártatta 
égig szemtéi a termen, melyben ültünl és ajhol per- 
Isze több volt a hölgy, mini az ur, miáltal a többi 
hölgy is leginkább ült, ahelyett, hogy táncolt vol- 
na. Pedig agért jöttel ide. 
Hiíát, kérem, ez borzasztó, - mondta az ur 
duühösen damit magul már: megint müűvelnelk, divat 
cimén. Az ember nem tudja, sirjon-e vagy nevessen. 
Mért szeretilk elcsufitani magulkat ennyire2 

Ez péersze retorilaai kérdés volt. Az ur igen jól 
tudia, hogy az összes jelenlevő hölgyek kizárólag 
szépségfoltozás céljából követtélkk el mindazt, amit 
f/elrólt nelilk és amit három fő vádpontban foglalt 
össze; igy: Ez az uj frizura, ezek a harisnyál és 
ez a rugs! Rémes! 

Mindjárt réseletes indokolást is adott: 
Hát talán vegyüle először a frizurát, mondta a férfüu ezelktet a felfelé fészt apróbb- nagyobb habosrollnikat/ El tudja képzelni, hogy emberszámba vegyen valakit, ali ilyesmit ral a fe- 

jére? Mit szólna a bateg, altit ilyen fejjel akar egy ovasnő megvizsgálni? Bizhat benne2 Respektál- 
hatja? Arról nem is beszélve, hogy az embernek ál- tandóan az az érzése, hogy ézt a bonyoluit épületet 
őnagysága nyilván csak pirosbetüs ünnepen bontja ki! A többi napon csalk „megigazitja'! Gusztusos, 
mi? Ennyit a dolog etikai és egészségügyi részé- 
zől. Most térjünl 7á az esztétikára. Kinek áll jól 
ez a frizura? Négze, ott, a szomszéd asatalnál, azi a 
kis molett gesztenyebanna asszonykát. Tavaly még 
rém kedvesnek tuláltam. Most a felfelé fésült haj- 
jal kiderült róla, hogy „kimondott" közönséges ti- 
pus, pedig meggyőződésém, hogy nem ezi amobició- 
nálja az üllető. jó, mondjuk, neki nem áll jól. De 
most vegyük azt az igazán finomarcu feketét... 
Ugynevezett pikáns szépség. Az is maradt. De... 
Maupassant-hősnőre emlékeztet és én hiába tudom 
a nőről, hogy fiatal, mivel hajdani magynénéim szép- 
ségét juttatja eszembe - öregnek látom. A hölgyelk 
füleiről pedig minden kiderül/ Még az is, amit jobb 
lett volna örölere eltitkolnii 

Beszéljünl a harisnyárói? A hajszálvékony 
harisnyáról persze, mert hiszen másról nem is vol- 
na érdemes. Nevét ez az intézmény onnan nyerte, 
hogy ha valalkinel a lábán egyetlen hajszál van, az 
feltétlenül átlátszik. De ha csulk véletlenül megkar- 
colta a lábát valamivel, akkor ez a karcolás remelül 
érvényesül, teljes nagyságban. Minden kis ér visz- 
érnek látszik, minden kis pörsenés magy sebnek. Vi- 

szont: igazán szép lábat csinál annak, akié ugyis 
szép. Annal már, csalk idegekket és pénzzel kell bir- 

nmni az állandó „szemfutási". Es főleg: nem szabad 
törődnie vele! Mert annál kinosabb érzés, mint egy 
hölgy mellett ülni, ali állandóan rémülten a haris- 
nyájára sandit, mint valami szigoru porkolábra, 
minden mozdulatnál odakap, lehajol, lazit, forgat. 
igazit, megnyal, huz vagy tapogat a lábán... ugy- 
szólván nincs is. 
- Na és most a ruzs. Az uj, a ciklámenszinü, vagy milyen. Egyszóval a lilás árnyalat. Hát ez aztán teteje mindenmek. Mert jól tudom, nem akar- nak csalni, nem utánozzálk a térmészetet. Nem azért 

festik a szájukat pirosra, mintha az egészséges, fia- 
tal száj pirosságát akarnálk lemásolni. De feltétele- zem, hogy a Dbeteg száj szinét sem óhajíják sex- 
appeal céljából előállitani? Márnedig ez történik. A 
uila árnyalat, igenis, naturalisatiius szin. Lég- 
szomjra gondol tőle az ember és szivelhájasodásra. 
Ha pedig valaki még a körmét is püspöklilára lak- 
koztatja, az egyenesen görcsben vonagló kezeket idéz 
emlékézetünlebe ... nyilván nem célzatosan. 
- Egvyébként... tulajdonképpen hálás vagyok muagulnak. Már rég nem álit módomban ilyen kedé- lyes dolgon bosszamkodni/ - igy szólt a férfiu, ment, 

felkért egy gyürüshaju, tila 1 
1 . 

khölgyet tánc 2 es olni, és azontul egész este el nem moc- 
lefutott. ü 

1488 november 10-én született 
a németországi Eisleben váro- 

Nevember O. sában Luther Márton, a refor- 
Csütörtök máció meginditója. Az erfur:i 

Andtás Rudolt egyetemen jogot és bölcseletet ölimp. --atanult. Egy alkalommal a vá- 
roson kivül sétálva vihar támadt és a villám agyon- 
sujtotta mellette haladó barátját. Ez annyira meg- 
renditette, hogy belépett az ágostonrendi szerzetbe. 
A rend Rómába küldte, ahol a teológia doktorává 
avatták. Tanulmányozta a középkori misztikus teo- 
lógusok irásait és lassankint eljutott reformátori 
müködésének kiinduló pontjához. 

1759. november 10-én született Schiller János 
Kristóf, Frigyes,a német költők egyik legnagyobbika. 
Apja papnak szánta, de jogot, majd orvostudományt 
tanult. Katonaorvos lett, ezt a pályát azonban az 
irodalom kedvéért elhagyta. Meghitt barátja volt 
a korabeli másik német költőóriásnak, Goethenek. 
Tizennyolc éves korában irta első szomorujátékát, 
a Rablókat, Ezt követte a szindarabok egész sora. 
Számos történelmi drámát alkotott, de irt történelmi 
munkákat is. Hiresek balladái. Legismertebb költe- 
ménye A harang. 

- ANGOL HAJÓ TÜZELT JAPÁN CSAPA- 
TOKRA. Sanghaiból jelentik: A japán hatóságok 
erélyes tiltakozást jelentettek be a sanghaii angzol 
hatóságoknak a Jangce folyamon történt incidenssel 
kapcsolatban. Allitólag egy angol hadihajó gépfegy- 
vertüzelést inditott a folyam mentén haladó japán 

csapatokra. A brit hatóságok szerint ez az állitás 
nem felel meg a tényeknek. 

- A RABLÓGYILKOS HEGEDÜS ISTVÁN 
ÖCCSE isS A BÜN LEJTŐJERE KERÜLT. Aradon 
ez év tavaszán sorozatos lopások és betörések tör- 
téntek. A rendőrség elfogta Hegedüs András 34 
éves rovottmultu fiatalembert, aki bevallotta, hogy 
a lopásokat ő követte el. Az aradi törvényszék He- 
gedüs Andrást három évi börtönre itélte és az ité- 
letet a temesvári itélőtábla is megerősitette. Hege- 
düs András z öccse annak a Hegedüs Istvánnak, 
aki közel egy évtized előtt Temesvár környékén az 
egyik községben megölt és kirabolt egy idős házaspárt 
A rablógyilkos Hegedüs Istvánt a biróságok sulyos 
fegyházbüntetéssel sujtották. Büntetésének kitöltése 
céljából a nagyenyedi fegyházba szállitották, de ki- 
szabadulását már nem érte meg. Hegedüs István 
négy év előtt meghalt. 

Bundák 
és mindennemű 

g 

szőrmeáruk 
legolcsóbban 

a 

Rubinnál 
Mindennemű szőrmeáruk elkészitését, átala- 

kitását, javitását legolcsóbban vállaljuk 

CHUDOVSZKY 
műhelyvezetése mellett 

IV., Bulev. Berthelot 16. 
.......... 

- ORSZÁGOS KIRAÁKATVERSENY. A Flora 
rum:- és likőrgyár r. t. Arad, november közepén egy 
uj sorozat luxus-minőségű italt hoz forgalomba és 
ennek bevezetésével kapcsolatos reklámakció kereté- 

ben 30 tekintélyes pénzdijat tűzött ki azon legszebb 
kirakatok rendezői részére, amelyekben az uj italok 
szembeötlően vannak elhelyezve. A 3000, 2000, 1000, 
500 stb. lejes dijakat a kirakatokról felveendő és 
beküldendő fényképek alapján fogja egy bizottság 
odaitélni a kirakatok rendezői részére, mig a cégek 
diplomát kapnak. A nem dijazott? fényképeket a Flo- 
ra-gyár 100 leiért megvásárolja. Erre a célra kü- 
lönben a Flora-gyár kedvezményes pausál-áron szál- 
litja a likőröket, melyek gyönyörű, ujszerű kiálli- 
tásukkal és kiváló minőségükkel nagy feltűnést fog- 
nak kelteni. A kirakatverseny feltételeiről és egyéb 
kedvezményekről szóló ismertetést, továbbá az uj 
likőr képét és leirását stb. kivánatra a Flora-gyár 
beküldi az érdeklődőknek. 

Rocsevelt pártja 60 képviselőt 
és I0 szenátori mandátumeot 
vesztett a választásokon 

Neuwvyork, november 9. A választások eddig is- 
meretes eredményeiből megállapitható, hogy a köz- 

társaságiak valószinűleg 10 szenátusi és több, mint 
60 képviselőházi mandátummal szaporitják az elő- 
ző törvényhozási évben volt képviseleteik számát. A 

választási eredményeket Raosevelt elleni személyes 
ellenségeskedésnek minősitik, mert az elnök által 
támogatott képviselők hat államban alulmaradtak, 
a konzervativ demokraták pedig, akiket Roosevelt 

mandátumhoz jutottak. 
eltávolitani igyekezett, egy kivétellel, mind ujból 

- Készül a cselédotthon. Temesvár város 
cselédotthonát - mint emlékezetes - január 
elsején megszüntették. A város vezetősége azon- 
ban kimondotta, hogy ez a megszüntetés csak 
ideiglenes. Az intézmény számára uj otthont 
létesitenek és a cselédotthont teljesen ujjászer- 
vezve, ujból megnyitják. A cselédotthon uj he- 
lyiségei a volt belvárosi tanoncotthon egykori 
helyiségeiben lesznek. A helyiségek átalakitása, 
festése és berendezése most van folyamatban. 
Ezek a munkálatok még az ősz folyamán be- 
fejeződnek és ennek megtörténte után nyomban 
megtörténik a cselédotthonnak ujból való meg- 
nyitása. A közeljövőben tehát ez a jóhatásu szo- 
ciális intézmény megkezdi működését. 
- Sikkasztás miatt letartóztatták a szat- 

mári kereskedelmi iskola igazgatóját. Szatmár. 
ról jelentik: Városszerte nagy feltünést kellet! 
az a hir, hogy Apateanu Dumitrut, a kereske- 
delmi iskola volt igazgatóját a vizsgálóbiró le- 
tartóztatta. Apateanu, mint rokkant kapitány és 
a szatmári frontharcos szövetség elnöke, tiltott 
politikai mozgalmakban vett részt. Ezért elmoz- 
ditották az igazgatói székből és mint egyszeri 
tanárt hagyták meg az iskolában. Az igazgató 
leváltása Pitea Ioan közoktatásügyi vezérfel- 
ügyelő jelenlétében történt, aki az átadás során 
rájött, hogy az iskola pénztárában 400 ezer lei 
hiány van. Alapos vizsgálatot inditott, áttanul- 
mányozta az iskola könyveit, amely során ki- 
derült, hogy a leváltott igazgató a bennlakó nö- 
vendékek élelmezése, az iskola kiadásai és más 
egyéb téren követett el visszaéléseket, azonkivül 
a tanárok fizetése után levont állami adót is ma- 
gának tartotta meg. Apateanu ellen bűnvádi fel- 
jelentést adtak be, mig a vizsgálat során n 
világra került adatok birtokában a vizsgálóbi 
elrendelte a volt igazgató letartóztatását. 

A gesztenyesütő 
kemencéje már ott parázslik minden uccasarkon a 
korán beköszöntő őszi estén. Tulajdonképen a téli 
idénynek ajándéka a sült gesztenye, amelyet any- 
nyira szeretnek a gyermekek. A forró tiroli maroni 
átmelegiti zsebeinket, jó férőhelyet ad gémberedett 
ujjainknak, amikor a fagyott uton, havas háztetők 
alatt hazafelé ballagunk, hogy aztán kényelmesen 
letelepedjünk a meghit kedveés körben. Igen, a tél 
hangulatát hozza a sült gesztenye, régi, boldog, 
nyugalmas, álmos telekét, amelyeknek hópelyhes 
képeit olyan kedvesen festette a régi Gartenlaube. 
De eltüntek a hajdani hangulatos telek, mi már 
aggódva nézünk a hideg idény beállta elé, töprengve 
számolgatva, hogy telik-e télikabátra, meleg cipőre, 
lesz-e elegendő fa. Éppen ezért nem üdvözöljük már 
olyan üdvrivalgással a gesztenyesütő kemencék meg- 
jelenését az uccasarkon, mint valaha régen. De ha 
már itt vannak, csak süssék ropogósra azt a gesz- 
tenyét és csináljanak minél jobb vásárt. De a hoz- 
zátartozó havas hangulatképet azt egyelőre szivesen 
elengedjük. Csak jöjjön minél később a tél, amely 
nem a fehér álmot, hanem a szürke gondokat hozza 
számunkra, mikor már rövidek a napok és végtelen 
hosszuak az éjszakák. (. 
- 

- Görögkeleti lelkészkongresszus. Az erdé- 
lyi, bánsági, körösvidéki és máramarosi görög 
keleti román érsekség területén működő lelké- 
szek szövetsége csütörtökön, november 10-én 
tartja Temesvárott tizenhetedik kongresszusát. 
A kongresszus tanácskozásainak szinhelye a ke- 
reskedelmi liceum diszterme lesz. A kongresszu- 
son Balan loan metropolita, Maghier Andrei 
aradi és Lazarescu Vasile ár. lugosi püspök is 
résztvesz. A megnyitáson Marta Alexandru dr. 
királyi helytartó is résztvesz. 

- TEMPLOMI BUCSU. Magyarszentmárton 
temesmegyei községben pénteken, SzentMárton nap- 
ján ülik meg a templom bucsuünnepét. Délelőtt tiz 
órakor Erős János plébános a környékbeli papság 
segédletével nagymisét mond, mise után pedig meg- 
kezdődnek az egész napi szórakoztató népmulatsá- 
ok 
- SZÜLETÉSEK. A temesvári anyakönyvi hi- 

vatalban a következő gyermekek születését jelentet- 
ték be: Krausz István, Csikós Mária, Weiner Mag- 
dolna, Szabó Anna Trézia, Leth József, Kamester 

özesagyár Banovita 
URNU-SEVERIN) 

ab 1988. november 20. bérbe ad 
istállókat 220 ökör hizlalására. 
Ajánlatokat az iroda cimére ké- 
rünk: Bucuresti, Str. M. Blank 12. 

V. emelet. 



1938. november 11. 

- HAÁZASSAÁGOK. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő párok kötöttek házasságot: Szabó Jakab 
magántisztviselő és Hadik Etelka, Suciu Miklőós és 
Purtó Lyubica, Toma Vazul és Branzei Lucia, Múl- 
ler János és Müller Anna, Mot Ioan és Petrut Maria, 
Ivi Vichentie és Toma Aurelia, Pescar Ioan és Ma- 
lita Ana, Gail Golub és Mot Mantia, Ilitia Ioan és 
Demian Ana, Baneju Pavel és Tica Jeni, Birnstill 
György és Geiszvinkler Anna, Moise Traian és Ba- 
gan Ana, Szelgrad Mihály és Weindörfer Erzsébet, 
Kiss András és Dolhai Julianna, Dihel Ioan és Bud 

Elisabeta, Munteanu Teodor és Danila Maria, Gru- 
escu Alexandru és Kempf Krisztina. 

Négyszázötven lei havi életjáradék a le- 
szakitott négy ujjért. Juhász Pál lakatos, az 
aradi Astra-vaggongyárban az egyik lemezhen: 
gergépnél dolgozott és 1936. április 9-én éjjel 
balkezével a gépbe került, amely négy ujját le- 
szakitotta és karját is eltörte. Juhász Pál mun- 
kaképessége negyven százalékkal csökkent és 
ezért pert inditett az Astra-gyár ellen és két 
millió kártéritési igényt jelentett be. Az aradi 
törvényszék Juhász Pálnak havi négyszázötven 
lei életjáradékot itélt meg. Az Astra-gyár felleb- 
bezést jelentett be és a temesvári itélőtábla az 
elmult héten tárgyalta az ügyet, a döntést pedig 
tegnap hirdette ki. Az itélőtábla megerősitette 
az aradi törvényszék itéletét és a fellebbezést el- 
utasitotta. 

- ÖT EVES FIUCSKA TRAGIKUS HALA- 

LA. Szerbszentmárton községben ez év augusztusá- 
ban az egyik napon Dragacski Dragomir mezőőr öt 
éves kisfia megtalálta az asztalon apja töltött re- 
volverét. Dragacski Szreta, a mezőőr rokona, el 
akarta venni a fiutól a revolvert, amely közben el- 
sült és a golyó megölte a kisfiut. A temesvári tör- 
vényszék Dragacski Szretat egy hónapi fogházra 
ütélte, a szülöket pedig kétezer lelel megbüntette, de 

a szülők büntetésének végrehajtását felfüggesztette. 

- A birósági tisztviselők egyesületének uj 
vezetősége. A temes torontáli birosági tisztvise- 
lők egyesülete rendkivüli közgyülést tartott és 

megválasztotta az uj vezetőséget. Elnök Vid- 

rescu Vladimir lett, mig alelnöknek Lucaci Ra- 

dut és Utea Mateit választották meg. Az egye- 

sület főtitkára Teodorescu Marin lett. Az egye- 

Sület diszelnökké választotta Marta Alexandru 

ár. királyi helytartót, Dimitrescu Emil táblai fő- 

elnököt és Paparlan Alexandru törvényszéki fő- 

elnököt, disztaggá pedig Demenescu Ioan hely- 

tartósági kabimetigazgatót. A közgyülés hódoló 

táviratot küldött Őfelsége, II. Carol királynak 

és üdvözlő táviratot intézett Iamandi Victor 
igazságügyminiszterhez. 

HALÁALOZÁSOK. Meghaltak: Sandula Irén 

hét napos, Haupt Mátyás ötvennyolc éves, Palatinus 

Rózsa hetvenegy éves, Lagutina Xenia negyvenhat 

Éves, Vasilicut Cristina negyvenöt éves. 

ee 

Ada-Kalehról Rahát 
(szaliánkenyér) 

Legfinomabb rózsa, narancs, vanilia, málna, cit- 

rom, barack és csokoládé, kimérve vagy szép ki- 

vitelü csomagolásban tetszés szerint nagyobb 

darab vagy apróra vágva. 

Rendelésre minőség szerint: Finom Lei 44- 

Különlegesség Lei 60.- Lokum Lei 86.- árban, 

postán vagy vasuton prompt szállit 

Matics Mihály 
Orsova 

Depezit de Rachat dela Ada. Kaleh 

Mezunnmunammamm m mk 
- Egészségügyi felügyelőség Temesvárott. 

Temesvárott a közei jövőben külön egeszsegügyi 
felügyelőség alakul. Ennek hatáskörébe tartoz- 
nak majd a járvanykórhaáz, a berendezés alatt 
álló Pasteur-intézet, a bakteorológiai intézett és 
más hasonló intezmények. 

A TOLVAJ BOYFIU MEÉG NEM KERÜLI 

MEG. Megirtuk, hogy Stefán Károly bey az egyik 

józsefvárosi kereskedő megbizásából tizezer leit 
vett fel egy pénzintézettől és a pénzzel együtt kere- 

ket oldott. Az eltünt boy ellen a Boycolly Expres 

boyvállalat tulajdonosa, akinek alkalmazottja volt, 

megtette a feljelentést. A tolvaj küldöncöt keresik, 

de eddig még nem került rendőrkézre. 

RőMA-IOKIó öT ORA ALATT! 

uton, ar 
ekordot állitottak fel a 

1 

EBeyruthból jelentik: Lualdi és Maner olasz piló- 
sák kénytelenek voltak félbeszakitani a tervezett 

Réma Tokió utat, mert gépjük Beyruthban a 
felszállásnál megsérült és a rádiótiszt könnyebb 

eket szenvedett. Az elasz repülők egyéb- 
ítot róma-beyruthi 

nelyet 474 km. óraátlaggal, öt óra alatt 

- Arad polgármestere a helytartónál. Vlad 
Alexandru tábornok, Arad város polgármeste- 

re szerdán kihallgatáson jelent meg Temesvá- 

rott Marta Alexandru dr. királyi helytartónál, 
akinek folyó ügyekről tett jelentést. 

ZA királyi helytartóság kabinetfőnöke. 
Prostean Corioian királyi helytartósági kabinet- 

főnök Bucurestiben két hetes közigazgatási tan- 

folyamot végez. Távollétépen a kabinetfőnöki 
teendőket Jucu Cornel, a helytartóság vezér- 
titkárságának kabinetfőnöke látja el. A helytar- 
tósági vezértitkárságon a kabinetfőnöki teen- 

dőket ideiglenesen Stoiacovici Géza dr. végzi. 
- AZ UJ KERÜLETI POSTAFELÜGYELŐ 

HIVATALAÁBAN. Barbulescu V., a temesvári pos 
kerület uj felügyelője, elfoglalta hivatalát. rbules 

cu postafelügyelő eddig Craiovár teljesített szol- 

gálatot. 

HOTEL RIO 
miIMAAAAA TA At AAAAAAÁÁ ATÁKATAA TÁA AAA A aőotoAAIAÁT 

VII, Kürt BUDAPESTEN L 
(Pátria-kávéház mögött.) 

1938-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztaság. 

Mérsékelt árak! 

- DISZNOTOROS VACSORA. A katolikus női 
misszió gyárvárosi tagozata november 12-én, szom- 

baton este nyolc órakor disznótoros vacsorát ren- 

dez a Gyárvárosi Ifjusági Egyesület helyiségeiben, 

II. Str. Tigrului 7. Előjegyzéseket Jancsó fűszerüz- 

let átvesz. 
- A TÉLI JOÓTEKONYSÁGi AKCIÓ. Temes- 

váron a katolikus női missziók már megkezdték az 

előkészületeket a téli jótékonysági munkára. Az Er- 

zsébetvárosban és a Józsefvárosban a női missziók 

ezen a télen is fenntartják majd az iskolai gyer- 

meknépkonyhát, amelyen a szegénysorsu növendé- 

kek egy leiért kaphatnak ebédet. A józsefvárosi női 

misszió november 19-én Szent Erzsébet napján meg- 

rendezi a szokásos Erzsébet-ebédet szegény csalá- 

dok számára. A tél folyamán ezenkivül a szegény in- 

tellektuelek számára is létesitenek konyhát. amelyen 

öt leiért adnak személyenkint ebédet. Metzger 
Már- 

ton dr. prépost-plébános felhivta a katolikus nőket, 

hogy erre a célra élelmiszereket adakozzanak. 

patikaák éjjeti szolgyaálala 

Csütörtökön, november 10-én a szolgálati be- 

osztás a következő: 
Az I. kerkületben az 

Kun gyógyszertár. , 

A II. kerületben a Traian téren levő Kigyó 

gyógyszertár. 
A III. kerületben 

Merkler gyógyszertár. 
A IV. kerületben a 

Csillag gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj-
 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára
 állandó éj- 

szakai szolgálatot tart. 

Alba Iulia uccában levő 

a Miron Costin uccában levő 

Gen. Dragalina téren levő 
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Ne legyen saját magának ellensége! Jöjjön 
és nézze meg 
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cimű, Svájcban készült egyetlen filmjét. 
Premier ma, csütörtökön, a 

A sca 
moziban 

A királyi helytartóság pénzügyi osztá- 
lyának vezetője. Marta Alexandru dr. királyi 
helytartó hosszabb begbeszelést folytatott Tau- 
tu Vasilie pénzügyi felügyelővel és az eddigi ér- 
tesülések szerint a helytartóság pénzügyi osztá- 
lyának főnöke Jeleriu Ion dr., a dévai pénzügyi 
vezérfelügyelő lesz, aki eddig a temesvári pénz- 
ügyi vezérfelügyelő teendőit is ellátta. Temesvá- 
ri pénzügyi vezérfelügyelőnek, temesvári szék- 
hellyel Taranu Victor vezérfelügyelőt nevezik ki, 
aki éveken keresztül már ellátta ezt a felelősség- 
teljes állást és mindenütt barátokat és tisztelő- 
ket szerzett magának. 

liliompudert, három szinben. 

6Z6 ala ell 

Kapható kizárólag a 

lárosi nyágyszartárbatt 

tejkrémet, liliom-tejszappant és 

a „Fekete Sashoz" I., Piata I. C. Brátianu 

u
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m
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APOLLÓ: Shirley, a falu tündére (német film). 
CAPITOL: Bübájos kisasszony (francia film). 

SCALA: A szent hazugság (német film). 
RIVOLI: A postamester (francia film). 

Ofelsége a térdszalagrend lovagia 
nyilvánosság előtt 

London, november 9. Az angol sajtó ujabb 

és ujabb részleteket közöl Öfelsége, II. Carol ki- 

rály és Mihai nagyvajda angliai utazásáról. A 

lapok egyöntetü megállapitása szerint a román 

uralkodó és a trónörökös londoni látogatása az 

őszi szezón kiemelkedő eseménye. A királyi ven- 

dégek fogadtatása nagy pompával történik meg. 

A Daily Sketeh jelentéséből kitünik, hogy a 

már véglegesen kidolgozott program értelmé- 

ben, a pályaudvarra kivezényelt disszázad előtt 

IL Carol király, VI. György angol király és Mi- 

hai nagyvajda társaságában vonult majd el. Ér- 

dekes megemliteni, hogy a glouchesteri herceg 

kenyai utazása után e látogatás alkalmával je- 

lenik meg első izben a nyilvánosság előtt. 
Az angol sajtó összefüggést lát György gö- 

rög király jelenlegi londoni 
sége Carol király küszöbön álló londoni utja, va- 

LEGUJAÁBB 
Carol király Londonban 

találkozik a görög királylyal 
fesz, eirl elenssste hereeg először jelenik meg 

következő kijelentést tette: 

dónk által történt me 

játogatása és Öfel- 

iamint Pál jugoszláv régensherceg néhány hét 

lendeni láfegalásakor 

mulva szintén bekövetkező angliai látogatá 

között. A lapok szerint 

György király még Londonban találk 
fog Carol király őfelségével 

és ez alkalommal tárgyalást folytatnak egymás 
sal. Hir szerint Carol király szintén megkapja 

térdszallagrend jelvényeit. 

A királyi üzenet felolvasása után elh 

zott beszédek befejezése során Chamberlaii 

= Biztosra veszem, hogy a 1 
örömmel vette tudomásul II. C 
rály és a francia köztársaság elmi e 

nt meghivását. Ez a lát 
közel jövőben fog bekövetkez 
leggel bir. 

A miniszterelnök 
meleg ünnepléssel vette 
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Ami Münchent 
megelőzte 

. 6 Az öreg Chamberlain, aki ezelőtt tizenhá- 
rom évvel sem volt mar fatal ember, 1925-ben -] 7 már megkisérelte eg hozy a négy európai 
nagyhatalom képviselőinek bizalmas eszmecsere- :::: je eele az nrópai békét. ő kezde- ilánhá . ; ményezte a locarnói kenferenciát, ugyancsak az A világhábora rossz álma elmuilt, fHelyél ő művel volt az a meghitt kis összejövetel a AZ AtLLAMI sonRsjÁ- Narancsvirág nevű hajón, amely annyira emlé- 
keztet a közelmultban lezajlott négyhatalmi ta- TEK NAGY YERE M É MY É NEK 4 A nácskozásra. Erdemes most az idök távlatából 

ALM / erre az eseménvre visszaemlékezni, annál is in- foglalta el kább, mert sok titokzatos vonatkozásáról azóta 
A novembet 18.-ik! huzásra vásá- L , t jegkeedvezőbb kő voljoen sorsjegyet a ocarnói konferencia a legkedvezőbb kö- 

rülmények között indult. Nevetett az októberi M ER c U R napsugár, minden szinében ragyogott a tenger, 7 ó 
1 1 A RU 5!TŐ MELYEINEL. vigan dörzsölték tenyerüket a kitűnő üzlet al- Az Allami Sorsjáték uj kalmából Locarno lakosai és a politikai időjárás eN is derült volt: mindenki ugy vélte, hogy most 

terve EGYENKÉNT 6MiIL ; ÓS és GYENKÉNT 7 már igazán küszöbön az általános kiengesztelő- E és 70 EGY : / MILLIÓS nyeremen dés. A premierek fényes hangulatában folyt a . y y 7 yülekezés. Szalónkocsik, különvonatok, gép- irányoz elő 7 7 kocsik érkeztek szakadatlanul, egyik küldöttség 7 .. a másikat követte, óriási hivatalnok-törzzsel ér- 
keztek a prominensek, irógépkisasszonyok had- 

gyzen gean vonult fel, az uccákon eszeveszetten sza- 
adgáltak a boyok, a szállodákban hétrét gör- 
nyedtek a köszöngető portások. A virágokkal 
diszitett tárgyalási teremben gomolyogtak a po- 4 Etikusok s miközben régi ismerősök harsányon HELY! , üdvözölték egymást, sokan félhalkan azon be- ciM. / szélgettek, vajjon tényleg eljön-e Mussolini? És 
ime, valóban megérkezett. Akkoripan még ő 
volt a politika bete noire-ja sokak számára. Van- 
dervelde, a hollandi kiküldött, meg is mondotta, T E M E s V A R I B A N K hogy ő nem vesz részt Mussolini üdvözlésén, az 
angol, amerikai, hollandi ujságirók pedig vissza- g utasitották a sajtófogadtatáson való megjele- 
nést. 

s O TE s E M E N E K zz FEzek az incidensek azonban csakhamar el- ezmz i d simultak és megkezdődtek a tárgyalások. A szi- . zemzzvas zsezutem vélyes közvetlenség jegyében már elnököt sem 

Biróküldések 
a vasárnapi Román 
A közpenti biróküldő bizottság kijelölte a 

vasárnapi Román Kupa-mérkőzések játekveze- 
tőit. Eszerint a Ripensia Rapid-mérkőzést a 
bucurestii Petrescu Jean vezeti. A Chinezul- 
Crisana-mérkőzés játékvezetője a kolozsvári 
Russu Gabriel lesz, mig a CAMT-Olimpia-mér- 
kőzés vezetésére a nagyváradi Scran Augustin 
kapott megbizást. 

Aradon: AMTE-Tricolor CFPV, 
liescu. 

lasiban: Textila-Gloria, biró Ionescu Tope. 
Ciaiovában: Craiovan-FC Carpati, biró Ghe. 

orghe Busa. 
Galafiban: Victoria -DVA, biró Mielu Petrescu. 

biró Tica 

Kupa mérkőzésekre 
, Turnu Severinben: CFR-Prahova, biró Mi- 
ivoi. 

Nagyszebenben: SGS-Luceafarul, biró Vasile 
Petric. 

Luvpényban: Minerul -UDR, biró Aurel Stan- 
ciu. 

Suceavaban: 
biró Erlich. 

Bráilában: 
Picky Kroner. 
Sepsiszentgyörgyben: Olt SC-Asra Moreni. 

biró Sinos. 

Bucurestiben: Sp. Stud.-STB, biró: Freund, 
Unirea-Tricolor -Mihai Viteazul, biró: Bobdan. 

Cetatea Sncevei-Mon. Oficial, 

Franco Ronmiana-Törekvés, biró 

—— 

Sporthirek mindenfelől 
A Sehmelling visszavonulásáról elterjedt hirekre vonatkozólag maga a versenyző jelentet- te ki, hogy szó sincs a visszavenulásáról. Egyelő. re orvosi felügyelet alatt áll és ha orvosai ugy döntenek, hogy nyugodtan küzdhet tovább, ugy semmiesetre sem vonul vissza. 

Délmagyarország válogatott csapata a jö 
év folyamán 

: l Moldovában, Bukovinában és Basarabiá- 
an. A magyar csapat a következő román vá- 

rosokban bonyolit le barátságos mérkőzéseket. 
lasi, Cernaáuti, Chisináu, Radautz, Galati, Ro- 

vő 
összesen tiz propagandamérkőzést 

man, Tighina, Focsani, Suceava és Bácáu. i í 
.A fővárosi Juventus csapatában a vasárna- 

pi kupamérkőzésen változás áll be, amennyiben 
mest már játszani fog Zainescu is, Szadovszky 
helyett pedig ujra Endreffy védi a Juventus ka- 
puját. i ! 

A csehek táviratban értesitették a román 
labdarugószövetséget, hogy az elhalasztott vá- 
legatott mérkőzést hajlandók még most novem. 

ber hónap folyamán lejátszanii. A szövetség 
azonban nem fogadhatja el ezt az ajánlatot, 
mert most már nem változtathat sem a nem- 
zeti bajnokság, sem pedig a Román Kupa mér 
kőzéseinek műsorán. Igy valószinünek tünik, 
hogy a mérkőzést a jövő évre halasztják el. 

A vasárnapi Román Kupa-mérkőzésen, a 
melyet a fővárosi Rapid a Ripensia ellen bonyo- 
lit le, már játszani fog Auer, Bogdan és Raffin- 
szky is. A Ripensiának tehát lényegesen nehe- 
zebb dolga lesz, mint a mult vasárnap Temes- 
váron. 

A Venus és a Rapid nem tudtak megegyez 
ni a közösben való rendezésre vonatkozólag, 
mert ugy a Venus, mint a Rapid is ragaszko 
doett ahhoz, hogy a mérkőzéseket a Venus-, illet 
ve a Rapid-pályán játsszák le. Igy a kupamér 
kőzéseket külön-külön bonyolitják le 

Géképesek a temesvári 
csatárok 

A temesvári csapatok eredményességét iga- 
zolja a nemzeti bajnokság góllövőinek kimuta- 
tása. Eszerint a nemzeti bajnokság eddigi mér- 
akőzésein 

összesen 195 gólt rugtak. 
A legtöbb gólt Bindea, a Ripensia válogatott 
jebbszélsője és Batrin, az aradi AMEFA balszél- 
sője rugta, akik egyenkint kilenc gólt szereztek 
csapatuknak. Utánuk következik Marcu (Ripen- 
sia), Bajusz és Klimek (Chinezul-ILSA), akik 

1 

egyenkint nyolc góllal járultak hozzá csapataik 
győzelmeihez. Nem sokkal marad el Thierjung 
sem, aki öt gólt rugott. 

választottak. Az volt az elv, hogy magánbeszél- 
getések döntsék el a főproblémaákat. Eikkor tör- 
tént, hogy Chamberlain a legdiszkrétebb for- 
mában Stresemannt, Briand-t és Mussolinit egy 
kis kirándulásra hiívta meg. A Narancsvirág 
nevü hajón gyülekeztek a meghivottak, majd 
eltünt velük a kecses alkotmány. A személyze- 
ten kivül csak Chamberlain felesége volt a ha- 
jón, aki szives háziasszonyként frissitőkkel szol- 
gált a neves négyeknek. Mire a hajó visszatért, 
már ott tolongtak az ujságirók a parton. Cham- 
berlam ragyogó arccai közölte velük, hogy a 
béke műve megvalósult, semmiféle hatalom 
nem tudja már az egyetértés munkáját megaka- 
dályozni. Oriási szenzáció volt ez a világ szá- 
mára. Október 16-án volt Chamberlain születés- 
napja. Az öreg születésnapi ajándékot érdemel. 
Méeg is kapta a politikai meglepetést. Ezen a 
napon parafálták és irták alá a locarnói egyez- 
ményt. Délután négy órakor már záróülés volt. 
Altalános boldogság, üdvözlések. 

Ez a konferencia a konferenciák koronája 
volt, ezután mindig igy legyen. Megjelent a pol- 
gármester a város aranykönyvével, azonkivül 
még a tanácsterem órájának ingájára is bevés- 
ték a fődelegátusok nevét. Haladjon ezentul sza- 
kadatlanul előre Európa ügye, mint ahogy ez 
az óra sem áll meg soha egy pillanatra sem. Is- 
mét gyönyörü idő van, a béke sugárzik az ara- 
nyos napfényben, a béke a tenger sima tükrén, 
a béke öröme ragyog az arcokon. Elutazás. Ten- 
gernyi nép a pályaudvaron. Chamberlain meg- 
jelenik. Tomboló éljenzés, szünni nem akaró 
tapsvihar, kalap- és zsebkendőlengetés. Cham- 
berlain meghatottan áll a forró, kavargó tömeg- 
ben. Kezeit szélesen kitárja és mint a pap, lati- 
nul mondja: - Habemus pacem. 

És érkezik a sürgönyök áradata a világ 
minden tájáról. London, Páris, Berlin, Amerika, 
Azsia, Ausztrália. Örömmámorban az élők egész 
világa. Megszületett Locarno szelleme. Ezentul 
édeni békében fog élni az eddig annyira meg- 
hasonlott emberiség. Uj korszak nyilik a törté- 
nelemben. Azonban sajnos, csakhamar eloszlott 
a mámor,. EÉs ismét eljöttek a gondok szürke hét- 
köznapjai a nagy ünnep után. Kilenc évig Lo- 
carno után mind borusabb, mind zaklatottabb 
lett a világ sorsa. Locarno szelleme lassan ki- 
hunyt és helyébe lépett még irgalmatlanabb gyű- 
lölet, még esztelenebb fegyverkezés. Most ismét 
megkisérli Chamberlain, amit egyszer már meg- 
próbált. Tiszteletreméltó makacsság. De talán 
mégis célhoz fog vezetni mostani munkája, hogy 
a béke szellemében összekovácsolja Európát. 

(Flaneur.) 
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Bankrablás családalapitás céljából 
Százezer dollárt vitt el egy szerelmespár Brookings város 

egyik nagy 
Neuwyork, november 9. A bankrablások gazdag 

krónikájában szinte páratlanul áll az a vakmerő bün- 
cselekmény, amelyet a Dakota államban lévő Broo- 
kings város egyik nagy bankjában követtek el. A 
bankot egy feltünően szép fiatal leány fosztotta ki 
büntársa segitségével. A bankrablás körülményei 

bünügyi regényszerző fantáziáját tulhalad- 
ák. 

AZ ÓRÁRA BEALLITOTT 
PENZSZEKRÉNY 

A bankrablás három nappal ezelőtt történt. 
Pontban reggel fél 9 órakor egy ragyogó szépségü 
szőke kisleány állitott be a bankba, égy harminc év 
körüli fiatalember kiséretében. A tisztviselők ud- 
variasan fogadták az elegáns leányt és kisérőjét. 

Az udvarias üdvözlések után azonban ajkukra 
tagyott a mosoly: a kedvesen mosolygó kisleány ke- 
zében revolvercső csillant meg. A férfi is revolyert 
rántott és a kisleány még mindig mosolyogva rá- 
kiáltott a tisztviselőkre: i 
- Nyomban adják át a bank pénzkészletét, mert 

különben mindannyiukkal végzünk. 

A pénztáros rámutatott a páncélszekrényre: 
- Kivánságának sajnos nem tehetünk eleget, 

meg ha halállal fenyegetnek is, mert a páncélszek- 
rényt nem tudjuk kinyitni. A páncélszekrény zárja 
ugyanis óramüre van beállitva és csak féltizenegy- 
kor nyitható ki. 

.A bankrabló habozott és már az ajtó felé hát- 
rált, a leány erélyes fellépése azonban visszatartotta. 

A leány ugyanis igy válaszolt: 

Nem sértédünk meg a várakoztatás miatt. 
mert az urak nem számithatiak reánk. Majd itt 
megvárjuk, amig a páncélszekrény kinyitható és ak- 

kor magunkhoz vesszük a pénzt. A bankot természe- 

tesen nem zárjuk be, az urak és a hölgyek folytatják 

munkájukat, mintha mi itt sem lennénk. A feleket 

kiszolgálják, de ha arcizmuk egyetlen rándulásával 

valakit iigyelmeztetni mernek a veszedelemre, vé- 

gük van... 

A fiatal leány a bankhelyiség halljában telepe- 

dett le, zsebében a lövésre készen tartott revolverrel, 

büntársa pedig az iróasztaloknál dolgozó tisztviselő- 

ket tartotta sakkban. Revolverét ő is elrejtette és 

a bank gyanutlan ügyfelei azt hihették, hogy két 

ártatlan komittens várakozik a helyiségben. 

A tiszviselők kénytelenek voltak teljesiteni az 

erélyes bankrablók parancsát, mert látták hogy a 

leány nem tréfál. Teljes két óra hosszat tehetetlenül 

ültek az iróasztalok mellett és fogadták az ügyfele- 

ket. E két óra alatt igen sok látogatója volt a bank:
 

nak, de ezek semmit sem vehettek észre a veszede- 

lemből, mert a bank igazgatója, aligazgatója, vala- 

mint tisztviselői egy szót sem mertek szólni. 

AZ ELSő ÉS UTOLSÓ 
BAÁNKRABLÁS 

Amikor a bankhelyiségbpen nem tartózkodtak 

idegenek, a fiatal leány saját történetével szórakoz
- 

tatta és vigasztalta áldozatait: 

Ez az első és utolsó bankrablásunk. A pénz- 

bpől, amit önöktől elviszünk, jövőnket akarjuk 
meg- 

alapozni. Boldogulásunk akadálya rossz helyzetün
k 

volt, de az önök jóvoltából most ezt is legyőzzük 

Remélem, örülnek. hogy hozománnyal ajándékoz
nak 

meg engem és vőlegényemet. 

A tisztviselők kényszeredetten mosolyogtak és 

udvariasan szolgálták ki az éppen belépő hölgyet,
 aki 

bankjából 
ezer dollárt helyezett el belétkönyvre. A tisztviselők 
kénytelenek voltak elfogadni az ezer dollárt, amit 

később a vakmerő fiatal leány ugyancsak átvett 

tőlük. 
Féltizenegyig kilencven ügyfél fordult meg a 

bankban, mialatt a két bankrabló nyugodtan vára- 

kozott a páncélszekrény felnyitására. Pontban fél- 

tizenegykor ez meg is történt és a pénztáros verej- 

tékes homlokkal kirakta a leány elé a páncélszekrény 

egész tartalmát, százezer dollár készpénzt. 

ELHURCOLT IGAZGATÓK 

A leány és kisérője azután felszólitotta a bank 

igazgatóját és aligazgatóját, hogy kövesse őket 

autójukba. A két főtisztviselő kénytelen volt enge- 

delmeskedni és a bankrablók velük együtt elrobog- 

tak az épület előtt várakozó autójukkal. Amikor 
már 

körülbelül tiz kilométer távolságban jártak a város- 

től, az autó megállt és a két bankraábló udvariasan 

kitessékelte a tuszokat, akiket azért vittek magukkal, 

hogy a rendőrség üldözésének elejét vegyék. 

Nagyon helyesen, ugy számitottak ugyanis, hogy 

a tisztviselők nem merik nyomban értesiteni a 

fendőrsége. a bankrablásról, attól tartva, hogy az 

elszánt bankrablók üldözésük esetén agyonlövik 
az 

igazgatót és helyettesét. 
A bank két főtisztviselője gyaloz volt 

kényte- 

len visszatérni a városba. A rendőrség erélyesen 

hyomozza a vakmerő bankrablókat, 
akiknek egyelő- 

re nyomuk veszett. 

Honnan tudia a gyógvszer. hogy 
hol kell neki segiteni a szervezetben 

miért és hogyan hat az aszpirin, a koffein. az éter 
és a kloroform. 

A lampalézzal küzdő ember ne feketekavét, hanem kony
akot igyék. 

remesvá', november 9. A tegnapi postával érde- 

kes és meghökkentő levél érkezett szerkesztőségünk- 

be, Egyik olvasónk azt a kérdést intézi hozzánk, 

mi a gyógyszerek hatáskifejtésének a titka, mitől 

oly okos az orvosság, hogy mindegyik mindig tud- 

ja, mi az ő dolga a szervezetben, hova kell eljutnia, 

hol kell lerakódnia, hogyan és hol kell hatnia. 

A kérdésre magunknak is választ kellett kér- 

nünk, hogy olvasónknak választ adhassunk Éppen 

ezért felkerestünk egy képzett gyógyszerészt, aki 

fiatalabb éveiben a budapesti egyetemen mint 

gyógyszerészeti tanársegéd is müködött, hogy a 

bonyolult kérdésre érthető és jó választ kaphassunk. 

A választ az alábbi bevezetés közlésével nyilvánosan 

adjuk meg olvasóinknak, gondolván, hogy a tárgy 

a közönség nagyrészét érdekli. 

; Nem minden gyógyszernél tudjuk az okos- 

sága okát és módját. Vannak gyógyszerek, amely
ek- 

nek kivánt és megfelelő hatását a tapasztalat álla- 

pitottanmeg, egyelőre közelebbi magyarázat nélkül. 

A gyégyszerek többségénél azonban pontosan tud- 

juk: hogyan, hol, mikor, miért, hogyan hatnak. Tes- 

sék tehát kérdezni! 

= például: hogyan teljesiti altató-kötelességét 

operációnái az éter vagy a kloroform? 

Jól és pontosan! Ugyanis vannak gyógysze- 

rek, mint az alkohol, az éter, a kloroform, amelyek 

2sirban oldódnak és zsit oldanak. Az agysejtek 

zsirban dus sejtek. Emlitett tulajdonságuk alapj
án 

ezek a szerek az agysejtekre fejtik ki hatásukat, oly- 

módon, hogy belélegzés révén a tüdőbe, onnan a 

vérbe kerülnek, szétmennek az egész testbe és a 

nekik megfelelő, zsirban dus agysejtekben fejtik 
ki 

bóditó hatásukat. 

A beftecskendezett olajok hogyan találnak el 

a helyükre? 

Ezt is tudjuk! Az izom közé befecskendezett 

mentol-olaj vagy eukaliptusz-olaj a vérbe, onnan a 

tüdőbe jut, a lehelletet megszagositja és a bron- 

hitist olymódon gyógyitja, hogy a kilélegzett i
llattal 

voltakép a gyógyszer jut el a bronhuszokhoz... 

hogy neki a vesét kell gyógyitania? 

A festékek révén! Vannak ugyanis festékek, 

amelyek a vesén át választódnak ki, ezért például 
a 

vesemedencelobot, vagy a hólyaghurutot erősen fes
- 

Védőszentjének napján konszekrálja 

az aradszenírzártoni katolikus templomot 

Pacha Agoston megyéspüspök 
Ui lóoltárt és ireshóka: 

Temesvár, november 9. Aradszentmárton 

két és télezer római katolikus hive magasztos 

ünnepségre készül. Az egyházközség nagy áldo- 

zatkészséggel - és ebben nagy érdeme van Uj- 

váry Lőrine fiatal plépbános büzditásának - ki- 

vülbelül ; 

uj köntösbe öltöztetle régi templomát. 

A templom uj freskóit Wolf Károly, a kiváló 

aradi festő készitette. A templomban uj főoltárt 
is emeltek és azon uj szentségtartót helyeztek 
el. Az aradszentmártoni ujjászületett templo- 

mot védőszentjének, Szent Márton püspöknek 
napján, pénteken, november 11-én konszekrálja 

Pacha Agoston megyéspüspök. A konszekrálás, 

amelyet csak m: i 
nem bizhat másra, ; 

aztemplomot dómi rangra emel. 
Pacha Agoston püspök Waltner József dr. 

kananak, püsböki iradaigazgató és Heber Ján 

maga a püspök végezhet és amit 

kapott a régi templom 

titkár, valamint több központi pap kiséretében 

már csütörtökön delelőtt utazik Aradszentmár- 

tonra, hogy ott a konszekrálás előtti napra előirt 
szertartast elvégezze. Az egyházi szabályok ér- 

telmében ma a község minden katolikus hive 

szigoru bőjtöt tart. Csütörtökön délután a püs- 

pn vecsernyét tart a templomban és elmondja 
indszentek litániáját. Egész éjszaka szentség- 

felváltó csoportjai végzik. 

A konszekrálás pénteken délelőtt kilenc őra- 
kor kezdődik. 

A szertartás folyamán a püspök a templom bel- 

tizenkét helyet a falban örök időkre való emlé- 

keztetőül tizenkét márványkereszt hirdeti. A 
kenszekrálás után Pacha Agoston püspök nagy 

papi segédlettel fopásztori misét és annak kere- 

-iát mon- 

Hogyan tudja a vesebetegség gyógyszere, 

imádás lesz és a virrasztást a hiveknek egymást 

téktartalmu gyógyszerrel gyógyitjuk, amely igy a 

megfelelő helyen választódik ki. specifikus bakté- 

riumoló hatása is van, tehát meg tudja gyógyitani 

a betegséget. Másszóval: megfelelő s
zer a megfelelő 

helyen! 
= Hogyan tudja az aszpirin, hogy 

a fejfájást 

kell elmulasztania? 
Az aszpirin: központi 

ban bóditás hoz létre, ami a 

kenti. 
Hogyan tud lázt is csillapitani? 

Ez is az előbbi tulajdonságával kapcs
olatos: 

póditja a hőcentrumot az agyban! 
E szer központi 

hatását olyképpen 

bóditószer, az agy- 
fájdalomérzést csök- 

jehet bizonyitani, hogy az agyi 

hőcentrum megsértésével kisérleti 
állatnái elő lehet 

idézni lázat, amit az aszpirin, antipirin elmulaszt, 

mert ugyanott hat, ahol a szurás hatott. 

- Hogyan tudja a kalcum, tehát
 a mész, hogy 

béllvurutnál mi a teendője? 

- Ugy, hogy masszájával hat, tehát a bete- 

gesen gyors bélmüködést lassitja
. 

- Hogyan nem rakódik le az 
erelben, érelme- 

szesedést okozóan? 

A ózis olyan nagy, hogy kimegy
 a szer- 

vezetből. Különben sem rakódik le a gyógyszer a 

szervezetben. Ami egy olyan e
lváltozást okoz, mint 

az érelmeszesedés, az mindig 
a szervezet belső, sa- 

ját vegyi anyagainak átalalulása fo
lytán áll elő. 

- Hogyan állitja meg a vérbajt 
a salvarsan? 

- Ez a szer egyenesen felkere
si a szervezetben 

a vérbaj kórokozóját és elpusz
titja! Ennek a jelen- 

ségnek magyarázata: a kémiai vonzás! Már régen 

rájöttek. hogy az arzéntartalmu sz
erek jó hatásuak 

a vérbajnál. A salvarsan az 
a zseniálisan megta- 

lált organikus vegyület, amely 
a kórokozót a vérben 

felkeresi és megöli! 

Hogyan tudja a kinin, 

Hasonló módon. Felkeresi 

zoját a vérben és megöli. Enne
k a 

vonzás! 
Hogyan mulasztja el a fejfájást a koffein? 

A kotfeinnak az a hatása, hogy tágitj
a dz 

ereket, elsősorban az agyét, továbbra a szivét és 

Veséét Az értágitás során
 szünteti a migrénes ér- 

görcsöt. 

- Hogyan élénkiti a koffein a
 szellemet? 

Mert izgató hatást gyakorol az agykéreg 

sejtjeire, amelyek a legmaga
sabb szellemi funkció- 

kat látják el. 
- Hol, mikor, miért és hogya

n hat az alkohol? 

Az alkohol bénitó szer, mi
nt az éter vagy 

a kloroform. Azáltal, hogy a
 kotfeinnel ellentétesen, 

a gátlófunkciókat végző agyké
rget bénitja meg, 

megszünteti az egyén gátlásai
t, tulsulyba jutnak a 

szellemet élénkitő hatásu funkciók. 
A snapszot ivó 

ember: bátorságot iszik, szünil a lámpaláza. Ez 

azonban csak kismennyiségü alkoh
ol fogyasztására 

vonatkozik. A nagy mennyis
ég hatása olyan erős, 

hogy megszünik a funkció. A szónok, a szereplő em- 

ber, ha lámpalázat érez, ne fek
etekávét igyék, hanen 

konyakot. 
; 

Köszönetnyilvánitás 
Mindazoknak, kik szeretett férjem, 

Rósa Béla 
ur elhunyta alkalmából részvétnyilatkoza 

mit kell tennie? 

a malária kóroko- 
titka is: a kémiai 

sejét tizenkét helyen szentelt olajjal illeti, ezt a tukkal felkerestek, a temetésen megjelen 

tek és fájdalmamat enyhiteni eztek 

őszinte köszönetemet fejezem ki. 
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Betörésekből szerzett pénzt a rulettre 
egy gyáros elzüllött fia és bandája 
A kártya a bün utjára sodoria a jobb napokat látott fiatalembert 

Budapest, november 9. Megirtuk, hogy a napokban egy régen keresett betörőbanda tag- jait fogta el a rendőrsé néhány ügyes detek- tivje. Az ügyészség fegházába kerültek a minap Jezernik Rudolf és Ripperger Ferenc, akik har- madmagukkal, vezérükkel, egész sereg betörést követtek el. Jezernik Rudolf jobb napokat lá- tott magántisztviselő volt. Ripperger Ferencnek pedig tejkihordó volt a civil foglalkozása. A fogházban összebarátkoztak a magas, jómeg- jelenésü, minden pesti élelmességgei rendelkező, raffinált Nagy Tiborral. Már a fogházban elha- tározták, hogy kint a szabad életben sem hagy- 
ják el egymást. 

A BETÖRŐK NEM BIRNAK A 
KASZINÓVAL 

Mint most kiderült, kiszabadulásuk után a három fiatalember első dolga volt jó ruhákat szerezni. 
- Kaszinóképessé akartuk magunkat ten- ni - mondotta egyikük mert Nagy Tibor, egy gyárigazgató fia, akit vezérünkül válasz- tettunk, izgalmas történeteket mondott el a pes- ti titkos kártyaklubok és rulettkaszimók regé- nyes életéről. Nagy Tibor vezetett minket el azokba a titkos pesti klubokba, ahol játszani le- het. Megtanultuk a különböző hazárdjátékok szabályait és a rulettforgógép szerencsét hozó játékszisztémáit is A rulettkiubokban azonban nemcsak jóleső izgalmakra s nyereségre tettünk szert, belesodródtunk a játékkaszinok minden esti vendégseregének életébe is. Félfiakkal, nők- kel kerültünk össze, akik mind azt hitték, hogy jól kereső gentlemanek vagyunk, akik fölösleges pénzükkel a rulettkaszinókban szórakoznak s igyekeznek ctt nyereségre szert tenni. Rájöttünk 

azonban arra, hogy 

bár betörők voltunk, nem tudtuk legyőzni 
a rulettkiubokat, azok vetkőztettek le min- 

ket. 
De az éjszakai élet, a rulett- és kártyakaszinók levegője nagyon izlett s ezért alaptőkét akartunk szerezni a játékhoz. Igy kovácsolódott össze a bandánk és 

követtük el egymásután a nagy betöréseket. 
A lopott holmit eladtuk az orgazdáknak és vit- tük a pénzt a kártyaklubokba. Nem volt szeren- csénk, mert a betörésekből származóo dehányt többnyire elvesztettük. 

Nagy Tibor társait pár nappal előbb fogták el Angyal Lajos detektivfelügyelő és csoportjá- nak tagjai. A 30 éves betörővezér megneszelte, hogy nyomában vannak a detektivek, de a rend- őrgyürüből kibujni nem sikerült neki sem. 
Ma éjjel elfogták őt is. 

Nagy Tiborról nemcsak azt állapitották meg a nyomozó rendőrtisztviselők, hogy két fogház- beli társával együtt betöréseket követett el, hanem azt is, hogy szerzett ő pénzt könnyebb eszközökkel is. 
Bizva abban, hogy a föllépése, társalgási modora nagyon megnyerő, legutóbb Győrbe uta- zott, ott egy előkelő familiánál egy nagyobb la- kást, több szobából álló lakosztályt bérelt s ma- gát földbirtokosnak adta ki. Alig lakott itt pár 

napig. 

ötezer pengő értékü holmit 
utazókofferjébe 

s eltünt Győrből. 
Pár nappal ezelőtt, amikor ugylátszik ujabb 

becsomagolt 

pénzre volt szüksége, hogy barátaival együtt 
kaszinóéletet folytathasson a pesti titkos kártya- 
klubokban, megjelent a Nárcisz-uccában e 
idősebb hölgynél, akiről megtudta, hogy az egész 
villát bérbe akarja adni. - 

A „VILLABÉRLŐ" BETÖRŐ- 
VEZEÉR 

Itt Nagy Tibor mint egy előkelő ur barát- 
Ja lépett fel, akinek számára teljes berendezés- sel villát akar kibérelni. Alkuba bocsátkozott s azzal bucsuzott el a villa tulajdonosnőjétől, hogy néhány nap mulva feltétlenül jelentkezni for Miközben a villa bérletére alkudozott Nagy Ti- 
bor, 

elemelt az asztalról egy aranyórát és egy 
értékes láncot, 

abban a hiszemben, hogy a villa lakói őt többet 
nem látják. 

A lopott holmik nyomán azonban dr. Tár- neky rendőrfogalmazó megállapitotta, hogy Nagy Tibor honnan és hogyan szerezte ezeket a holmikat. Igy azután Nagy Tibor összekötött kezekkel két jó fellépésü detektiv kiséretében ma ujra megjelent a Nárcisz-uccában. Rendőr- autón érkeztek oda s ugy kisérték fel a villába a magastermetü, elegáns betörővezért. Nagy Ti- bor udvarias megha lással üdvözölte az elébe sie- tő villatulajdonosnőt, akinek ez volt az első szava: 
- Tudtam, hogy vissza fog jönni és a vil- lát bérbeveszi barátja számára. Örülök, hogy 

nem csalódtam önben. 
kedves fogadtatás után Nagy Tibor 

ügyesen leplezte le, hogy csuklóján szijbilincs van s alig mert megszólalni. Helyette a detekti- vek tájékoztatták a villatulajdonosnőt, mond- ván: 
- Ne örüljön ugy nagyságos asszony en- 
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nek az urnak, mert ez nem fogja sohasem ki- 
bérelni az ön villáját. 

Allamrendőrségi detektivek vagyunk s ezt 
az urat szembesités céljából hoztuk be ide. 
Ezt a néhány hivatalos mondatot hitetlen- 

kedve fogadta a villa urnője s igy válaszolt: 
- Ne üzzenek velem tréfát. Ez az ur any- 

nyira megtetszett nekem, hogy örömmel adom a 
villát bérbe neki. 

Alig lehetett megmagyarázni a yvilla tulaj- 
donosnőjének, hogy csakugyan betörőt vezettek 
ide a detektivek, aki, mialatt a villára alkudo- 
zott, ügyesen aranyórát lopott. 
- Nem hiányzik nálam semmi - hitetlen- 

kedett a nárciszuccai villatulajdonosnő, csak mi- 
után a detektivek megkérdezték, hogy nézze 
meg, vajjon az aranyóra és lánc megvan-e, ak- 
kor hitte el a történteket. 

Ma dr. Tárnoky rendőrfogalmazó Nagy Ti- 
bort letartóztatta és őt is a királyi ügyészség 
fogházába viszik, mint pár nap előtt bűntársait. 

Hitler: Békét akarok, 
de a gyarmatokat vissza követelem 
„Ha Anglia a jelenlegi német rendszert akarja megváltoztatni, - a mémet népet akarja elpusztitani" 
München, november 9. A nemzeti szociális- ta mozgalom megindulásának érfordulóján Hit- ler beszédet mondott, amelynek során kijelentet- te: nem hajlandó arra, hogy amikor Európa va- lamennyi népe fegyverkezik, ő a béke zöld olaj- ágát tartsa a kezében. 
Ezután igy folytatta: 
- A világnak tudomásul kell vennie azt, hogy az elkövetkező 100 esztendőben Németor- szág legyőzhetetlen és nem akadnak országok, vagy országok szövetségei, amelyek Németor- szágot legyőzhetnék. De Németország a békét óhajtja. 

A német népnek már csak egy követelése 
van: gyarmatait akarja visszakapni. Ha ez 
bekövetkezett, Németországnak semmilyen 
követelése nincsen többé sem Európában, 

sem másutt az egész világon. 
Németország nem akar egyebet, mint békesség- ben venni és eladni, amint azt a többi hasonló nemzetek teszik. 
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szerdán esle 9 órakor, 

Hitler ezután ujból hangoztatta, meg van 
győződve arról, hogy az Angliában jelenleg 
üralmon levő Politikai vezetők a békét akarják, 
de teljesen bizonytalan, hogy ezek az államfér- 
fiak meddig maradnak uralmon. Majd igy foly- 
tatta: 

- Ha egy angol államférfiu azt mondja, 
hogy nem akarja a német népet elpusztitani, ha- 
nem csak a jelenlegi rendszert akarja megvál- 
toztatni, akkor azt válaszolom, hogy ez lénye- 
gében ugyanaz. Ha viszont azt mondja, hogy a 
mai német rendszert meg kell szüntetni, akkor 
azt üzenem, hogy ennek a rendszernek a fen- 
maradása vagy megszüntetése, az én ügyem, 
ebbe senkinek semmi joga beleavatkozni. 
Churechillnak azt üzenem - fejezte be szavait, 

- hogy mögötte 14-15 ezer főnyi választója 
áll, mögöttem pedig negyven millió választó. 

NÉMETORSZÁG JÓVISZONYBAN 
AKAR ELNI MINDEN NÉPPEL 

Berlin, november 9. Hitler kancellár beszé- 
nek az a része, amely az angol-francia kapcso- 
latokat érintette a Német Távirati Iroda jelen- 
tése szerint a következőképen hangzott: 
- Az angol parlament egyik ellenzéki ve- 

zére azt a kérdést intézte a brit kormányhoz az 
uj repülőgépépitésekkel kapcsolatban, vajjon 
ezek a gépek tudnak-e bombát vinni Berlinig. 
Nagy elismeréssel kell tudomásul venni azt a 
tényt - mondotta a kancellár -, hogy francia 
és angol vezetőszemélyiségek távoltartják ma- 
gukat ezektől az eszméktől és jóviszonyban 
akarnak élni Németországgal. Több izben kije- 
lentettem, hogy ezektől az országoktól nem aka- 
runk semmi mást, mint jogtalanul elvett gyar- 
mataink visszaadását és azt is hangsalyoz- 
tam, hogy ez nem lehet ok a háborura. Nem 
akarunk semmi mást, csak azt, hogy békés ke- 
reskedelmet üzhessünk velük. Allandóan szó 
van a megegyezésről, de nem tudom, hogy mi- 
ben kellene megegyeznünk. 



A Hivatalos Lap október hó 19-iki számá- 

ban törvényrendelet jelent meg, amely bizonyos 

tekintetben módositotta a munkaszerződésekről 

szóló törvénynek azokat a szakaszait, amely az 

alkalmazottak szabadságidejére és felmondásá- 

nak szabályozására vonatkoznak. 

A munkaszerződési törvény 49. szakasza 

intézkedik azoknak az alkalmazottaknak sza- 

badságidejéről, akik nem tekinthetők kereskedel- 

mi tisztviselőknek. Ez a 49. szakasz, amelyet 

nem árt ujból ismertetni, a következőképpen 

hangzik: 
40. §. Köteles a munkáltató a munkaválla- 

lónak évente pihenési szabadságidőt engedélyez- 

ni a következő szabályok szerint: 

Az ugyanazon vállalatnál 1-3 évi szolgá- 

lattal biró munkavállaló szabadságideje 
7 nap. 

35 évi szolgálat után 10 nap. 

5-10 évi szolgálat után 14 nap. 

Ezen idő után minden további év után a sza- 

badságidő egy nappal hosszabb, azonban a 3
0 

napot semmi esetre sem haladhatja meg.
 

Az itt megállapitott szabadságidőt a f
elek 

megegyezése nem szállithatja le vagy mellőzheti. 

E szabadságidők minimálisoknak tekinten- 

dők. 
A legalább 10 munkást foglalkoztató kereske- 

delmi és ipari vállalatok a szabadságidőt cso- 

portokban adják ki, hogy a vállalat rendes
 mű- 

ködése zavartalan maradjon. 

A munkavállaló az egész szabadságidőre az 

utolsó 3 hónap alatt élvezett átlagos fizetésével 

és összes mellékjárandóságaival egyenlő dijazást 

kap a szabadságidő napjaival aránybann 

Eddig teljesen változatlan a régi szöveg. Az 

uj törvény az eredeti paragrafushoz még a
 kö- 

vetkező bekezdéseket fűzi hozzá: 

A munkáltató köteles e szakasz rendelke- 

zéseinek értelmében alkalmazottainak szabadság- 

időt engedélyezni, függetlenül az alkalmazottak-
 

ra vonatkozó fizetési rendszerétől (időegység, a 

munka arányában, - a munka mennyisége, 

vagy minősége.) 
Ez a rendelkezés annyit jelent, hogy bár-

 

milyen rendszer szerint is fizeti a munkaadó az 

alkalmazottat, tehát órabérrel, napszámmal, 
he- 

übérrel stb., vagy az elvégzett munka mennyi-
 

sége vagy minősége szerint, a szabadságidő 
az 

alkalmazottaknak feltétlenül jár. 

Bizonyos, hogy ez az uj rendelkezés is csak 

az állandóan foglalkoztatott munkásokra vonat- 

kezik, tehát nem az ideiglenesen felfogadobt nap- 

számosokra, mert hiszen a szabadságidő, mint 

látjuk, elvileg is csak azoknak jár, akik bizonyos 

időt töltöttek már el a vállalat szolgálatában. 

Erre mutat különben az uj törvénynek a 

49. szakaszához fűzött utolsó bekezdése is, a 

mely igy szól: 

A vállalatnál eltöltött szolgálati időnek azt 

az időt kell tekinteni, amelyet az alkalmazott 

ugyanannál a vállalatnál szolgálatban eltöltött, 

még akkor is, ha a szolgálati szerződést ideig- 

lenesen a törvény 74. szakaszának a, b, c. pont- 

ja alapján szünetelt. 

74. szakasz a szerződés felbontásáról intéz- 
kedik. És pedig az a) pont azt az esetet tárgyal- 

ja, ha letelt a kikötött idő, amelyre a munkás 

leszerződött, b) ha a szerződés a felek akaratá- 

val, vagy az egyik fél felmondása utján szünt 

meg és a c) arról szól, amikor a szerződés vala- 

melyik fél vétkessége miatt szünt meg. í 

Ha e három ok miatt a szerződés tulajdon- 

képpen nem szünik meg, csak ideiglenesen szü- 

netel, akkor a szabadságidő kiszámitásánál a 

szerződés szünetelését nem lehet figyelembe ven- 

ni. Az uj törvény azt akarja megakadályozni, 

hogy a munkaadó a törvény kijátszása céljából 

szüntesse meg az alkalmazottal a szerződést csak 

azért, hogy a szolgálati időt megszakitsa és ne 
kelljen szabadságot adni a munkásnak. Bizo- 

munkhkaszerződés 
törvény módositása 

Hogyan szabályozzák a szabadság- és lelmondási 
időt? 

kezdések tartalmazzák: 

ekrő 

később visszavették az alkalmazottakat, hogy 

megszakitsák a szolgálati időt és kijátsszák az
 

alkalmazottak szabadságához való jogát. 

A törvény módositja a munkaszerződési tör- 

vény 78. szakaszát, amely az egyéni munkaszer- 

ződés felmondási idejét szabályozza a nem tiszt- 

viselő alkalmazottra vonatkozóan. 
Ennek a szakasznak első bekezdése szin- 

tén változatlanul marad és igy hangzik: 

A határozatlan időre szóló egyéni munka- 

szerződés bármelyik fél akaratából felmondható 

azzal a kötelezettséggel, hogy a másik felet elő- 

Zetesen értesiteni kell a szerződéses kötelezett- 

ségek megszüntetéséről. 
A szakasz változatlan első bekezdése után 

következik az uj törvény szerint módositott má- 

sodik bekezdés, amely eltér az eddigi rendelke- 

zésektől. Az uj bekezdés igy hangzik: 

Ez a felmondás a szerződési kötelezettsé- 

gek megszüntetésére kitüzött időpont előtt leg- 

alább 14 nappal eszközlendő, kivéve azt az 

esetet, amikor az alkalmazottnak legkevesebb 

tiz évi szolgálati ideje van, ebben az esetben 

ugyanis az értesitésnek legalább 30 nappal 

előbb kell bekövetkeznie. Kivételeknek tekin- 

tendők azok az esetek, amelyekben a jelen tör- 

vény másképpen intézkedik. 
A további módosiításokat a következő be- 

Az a fél, aki az előbbi bekezdésben emlitett 

felmondási jogot gyakorolja, köteles a másik 

félnek a felmondás indokait irásban tudomásá- 

ra hozni. 

A munkaszerződés felmondási jogával gya- 

korolt visszaélés jogot ad a másik félnmek a 82. 

szakaszpan meghatározott kártérités követelé- 

sére. 
(Ez a 82. szakasz előirja, hogy a felmondás 

nélkül való elbocsájtásnál a munkaadó a munka- 

bérrel egyenlő összegü kártéritést köteles fizet- 

ni anélkül. hogy a kárt igazolmi kellene.) 

A szakasz utolsó bekezdése igy hangzik: 

A felmondási joggal való visszaélésnek te- 

kintendő az indokok közlése nélkül történt fel- 

.. 
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Az uj törvény megerősiti végül a munka- 

szerződési törvény 89. szakaszát, amely a keres-
 

kedelmi tisztviselők szabadságidejét szabályozza. 

Az uj szakasz igy hangik: 

A törvény 46. és 50. szakaszainak rendelke- 

zései alkalmazandók a jelen fejezetben emlitett 

alkalmazottakra is a következő különbségek- 

kel: 
A szabadságidő az alábbiak szerint válta- 

kozik: 
Az az alkalmazott, akinek a vállalatnál 1 

3 évi szolgálata van, 10 napi szabadságidőben 

részesül. 
A 3-5 évi szolgálati idő után 14 napi sza- 

badságot élvez. 

Az 5-10 évi szolgálati idővel biró alkal- 

mazottak szabadságideje 21 nap. 
Minden további év után a szabadságidő egy 

nappal több, anélkül, hogy összesen 30 napot 

meghaladhatna. 

E szabadságidő minimálisan van meg- 

szabva. 
mondás. 

Hat éve folyik a nagy fuvarlevélpanama pe- ! 

re, amely egy magasállasu miniszteri tisztviselő 

és számos erdélyi fuvarlevélfelülvizsgáló iroda 

tulajdonosa ellen folyik. Amint ismeretes, a fu- 

varleveleket az ország egész területén olcsón 

összevásárolták, majd megfelelő összeköttetéssel 

az államvasuttal jelentékeny összeget fizettettek 

ki „helytelen számitás" ciímén. A bűnügynek 60 

vádlottja van, de ezeknek nagyrésze eltünt. Csak 

22 vádlott felett itélkezett az ilfovi főtörvény-
 

E A Nasici vállalatai 25 százalékos ered- 

ményjavulást mutatnak. A genfi Union-Nasic 

fatermelő-holding a napokban tartotta meg köz- 

gyülését. Az Union-Nasic, amelynek Romániá- 

Ban is jelentős érdekeltségei vannak, az előter- 

jesztett igazgatósági jelentés szerint, a holding 

vállalatai Délkelet-Európában jelentős és ked- 

vező üzleteredményeket értek el. A favállalatok 

üzleteredménye 25 százalékos javulást mutat. 

Ennek következtépen az Unien-Nasic tiszta nye- 

resége az 1937--38. üzletévben 0.57 millió sváj- 

ci frankra növekedett az előző üzletévi 0.31 mil- 

Hó svájci frankról. Ennek megfelelően a hol- 

ding 214 százalékos osztalékot fizet. A holding 

javulása nem tükröződik vissza a mérlegben, a 

mit azzal magyaráz a holding vezetősége, hogy a 

transzfernehézségek miatt a megnövekedett 

tiszta nyereség nem volt átutalható. Ezek a 

vállalatok nyereségeiknek nagy részét ujabb in- 

veszticiókra hasznalták fel, igy furnirgyá 

nyos, hogy előfordultak olyan esetek, amikor 

egyes munkaadók formálisan felmondottak és 

Tárgyalják a 80 milliós 
fuvarlevélhamisitási 

Irásszakértőket rendelt ki az itélőtábla 

bünügyet 

szék és ezeknek fellebbezése folytán az
 ügy a 

bucuresti táblához került. 

AZ itélőtábla szerdán foglalkozott a felleb- 

bezéssel és a tanács elutasitotta a vádlot
taknak 

azt a kérelmét, hogy ujabb tanukat hallgass
a- 

nak ki, ellenben elrendelte az irásszakértői szem- 

lét arra nézve, hogy a visszatéritési kérvényeket 

valóban a vádlottak irták-e alá, amint azt a tör- 

vényszéki itélet megállapitja. 

= A RÉKÁSI ALLAMI FAISKOLA GYU- 

MOLCSFAINAK ARUSITÁSA. A földművelé
sügyi 

minisztérium temesvári közegei által megkezdte a 

rékási állami faiskolából származó nemes 
gyümölcs- 

fák mérsékelt áron való árusitását. A
 gyümölcsfá- 

kat vásárolni kivánó közönség tekintse me
g a józsei- 

városi Duca ut 21. szám alatti gyümölcsfa lerakatot, 

ahol rendeléseket is elfogadnak. Ezenkivül a rékási 

faiskola kiváló minőségü gyümölcsfái 
minden ked- 

den és pénteken a józsefvárosi és gy
árvárosi piaco- 

kon is vásárolhatók. . 

- A mészárosok a hus árának leszállitás
át 

« an kérelem futott be a főváros fő- 

polgármesteri hivatalához. Tizenkilenc bucu- 

restii mészáros a hus árának leszállitás
át kéri 

Egyelőre nem tudjá hogy milyen állásponi 

foglalnak el a ös ó jijal szemben, mei 

az érdekeltek a maximáli az a gyanu, hog! ális 

fkestéét akarj ezen az t árak 
érni, mert hiszen most is 

ha akarnak. Viszont a 19 mészár ára- 
kat rendeztek be, ujabb erdőségeket vásároltak, 
falemezgyárakat létesitettek, 

kozik, hogy ők szivesebben adi 

de a konkurrenciával nem vehe ű
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=A régi állami követelések rendezése. A már lezárt költségvetésben foglalt állami köve- telések rendezéseire vonatkozó 1938. április 1. törvény egyes szakaszait módositották. Ezek szerint az erdőbérletekből, ingatlanvételekből és egyéb szerződésekből kifolyóan az állammal szemben 1934. március 31. előtt keletkezett adós- ságok a jelen költségvetési év végéig bonokkal rendezhető. A későbbi adósságok csak készpénz- zel, vagy az állam tartozásának kompenzálásá- val. Az 1984. március végéig esedékes vámjöve- déki, szeszjövedéki és fogyasztási illetékekből előálló tartozások és birságok ugyancsak a jelen pénzügyi év végéig 10 százalék készpénzzel és 20 százalék érték erejéig 1935. évi 3 százalé- kos konszolidációs kötvénnyel rendezhető. 
Ujabb korlátlan devizaügyleti engedélye- ket ad ki a Jegybank. A Banca N ationalá veze- tősége kibőviti ama bankok számát, amelyek korlátlan devizaüzletekre jogositó autorizációk- kal rendelkeztek. Ezzel kapcsolatban az elmult héten négy bucurestii középbanknak és öt vidéki román és szász pénzintézetnek adtak ilyen auto- rizációt. Bankkörökben feltünőnek tartják, hogy amig a fentiek között számos olyan bank van, a mely 1024-ben konverziós magánegyezség köté- sére kényszerült, addig ebből a listából hiányoz- nak azok a jóbonitásu vidéki bankok, amelyek a válságévek alatt is kötelezettségeiknek száz- százalékosan eleget tettek és amelyek kitünő nemzetközi összeköttetésekkel rendelkeznek, a melyek a devizaüzletek szempontjából nagy fon- 

tosságuak. 

Csalárd bukás miatt elitélt kereskedő is rehabilitálható. Az 1934. évi kényszeregyezségi törvény honositotta meg kereskedelmi jogi rend- szerünkben a vagyonbukott rehabilitációjának rendszerét, amely a gyakorlatban több érdekes kérdést vetett felszinre. Ezeknek megoldása azért fontos, mert a vagyonbukott a rehabilitá- lásig nem üzhet ipart vagy kereskedelmet. A semmitőszék elé az a kettős kérdés került, hogy rehabilitálható-e az elitélt vagyonbukott, ha bát 
büntetését kitöltötte, de a csődmegnyitás előtt hitelezői kielégitést nem nyertek? A tábla ugyanis elutasitotta Traian Popescu rosiorideve- dei kereskedőnek a rehabilitálás iránti kérvé. nyét. Ezt a végzést a semmitőszék megsemmi- sitette és érdemben kimondotta, hogy mivel a törvény nem ismeri azt a feltételt, hogy a va- gyonbukott tartozik adósságait rendezni, a re- habilitálás ezen a cimen el nem utasitható. 

Artolyamok, gabonaárak 
SZERDA, NEVEMBER 9. 
A hivatalos devizaárfolyamok, amelyek a kül- 

földdel való árucserében érvényesek, a nemzeti Bank- 
kal egyetértően a következőkben nyertek megálla- 
pitást: Az árfolyamokban, melyekről a vámhivata- 
lokat már értesitették, benfoglaltatnak a devizafel- 
árak is. Az aranydollár 280.71, az arany svájci frank 
4.52, a francia arany frank 9.04, a papirfont vételi 
ára 669, az eladási árat nem határozták meg, az 
egyiptomi font 685-695.60, a palesztinai font 
6e9.03-679.38, a dollár 139.95-142, a török font 
93, a holland forint 76.11, a német márka 36.51- 
38.44, a cseh korona 2.98-3.02, a svájci frank 31.21 
32.29, a pengő 26.50-27, a francia frank 3.60 
-3.81, az olasz lira 7.17, a dinár 2.89-3.05 és 
a drachma 0.91-1. 

Gabonapiac: A gabonapiacon csak lucerna és 
száritott tengeri iránt van csekély érdeklődés, miz 
a többi gabonanemü irányzata lanyha és a piac üz- 
lettelen. A piaci árak a következők: bánsági buza 
78 kilós 350, torontáli buza 370, tengeri 235, szári- 
tott tengeri 320, zab 390-400, takarmányárpa 390, 
tavaszi árpa 380-400, korpa 270, ótökmag 730, uj 
tökmag 630, kismalmi liszt a 30/70-es beosztásbol 
740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónként. A lu- 
cernamag 50 és a lóheremag 18 lei kilónként 

Rádció 
CSÜTÖRTÖK, NOVEMBER 10. 

Bucuresti, 6.30: Ritmikus torna, hirek, reggeli 
hangverseny, háztartási és orvosi tanácsok. 13.15: 
Időjelzés, kulturális hirek. sportközlemények, viz- 
állásjelentés. 13.25: Déli hangverseny. 14.10. 
Időjelzés, időjárásjelentés, hirek 14.30. A hany- 
verseny folytatása. 15.10.: Közlemények. 15.15: 
Országőróra. 18: Gyermekóra. 19. Időjelzés, idő- 
járásjelentés. 19.02: Kulturális aktualitások. 19.17 
Hanglemezek. 20.20: Egon Nasta előadása. 20.85.: 
Gh. Folescu énekel. 21.15: Szimfónikus hangver- 
seny. 22.20: Hirek, sport. 22.40: A hangverseny 
folytatása. 28.15: Vasile Julea zenekara 23.45. 
Hirek külföldre francia és angol nyelven: 

Budapest I. 7.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 8.20.: 
Étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Mi lesz 
a világ aranyával? Felolvasás. i145. Régi szü- 
reti emlékek. Felolvasás. 1.05: Rendőrzenekar. 
1.30: Hirek. 2.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 
2.30: Radics Béla és cigányzenekara. 3.35: Hirek 

4: EÉlelmiszerárak. 5.15: A háztartásról. Felolvai- 
sás. 5.45: Hirek. 6: Mezőgazdasági előadás. 6.30: i 
Operaházi zenekar. 7: Helyes magyar kiejtés. 
7.30: Népi játékok a Felvidéken. Előadás. 8: Hi- 
rek. 8.25: Pertis Jenő és cigányzenekara. 9: 
Krasznahorka büszke vára. Történelmi legenda 
három részben. 10.20: Hanglemezek, 10.40: Hirek, 
időjárásjelentés. 11: Grieg: C-moll szonáta he 
gedüre és zongorára. (Hanglemezről). 11.30: Hi- 
rek német és olasz nyelven. 11.45. Szalonzenekar. 
12: Hirek angol és francia nyelven. 1.05: Hirek. 
Budapest II. 6: A betü története. Előadás. 8.10: 
Angol nyelvoktatás. 8.35: Magyar irók a régi Pes- 
ten. Előadás. 9: Per:is Jenő és cigányzenekarai. 
9.35: Hanglemezek. 10: Hirek. 

Bécs. 19.40: Szudétanéme: zene dalokkal. 21.10: Ze- 
nés hangképek. 23.30: Cselló és zongoradarabok. 

Belgrad. 19: Népdalok. 19.30: Lemezek. 23.15: Tánc- 
zene. 

Milánó. 20.30: Könnyü zene. 22: Zenésjáték. Utána: 
Tánczene. 

Strassburg. 21.30: Lemezek. 22.30: A rádiózenekar 
hangversenye. 23.15: lemezek. 

PÉNTEK, NOVEMBER 11. 
Bucuresti, 6.30: Ritmikus torna, hirek reggeli 

hangverseny, háztartási és orvosi tanácsok. 19.15. 
Időjelzés, kulturális hirek, sportközlemények, viz- 
állásjelentés. 13.25: Déli hangverseny. 1410: 
Időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 14.30: A hang 
verseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: Idő- 
jelzés, időjarásjelentés. 18.02: Hanglemezek. 19: 
Müvészeti krónika. 19.15: Francia zene. 19.50: 
Viorica Anghel énekel. 20.15: Prof. Nicolae Ior- 
ga előadása. 20.35: Gounod: „Faust" cimü ope- 
rája 5 felvoásban. 21.41: Hirek, sport. 22.40: 
Hirek. 23.25: Hirek külföldre francia és némei 
nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 8.20.: 
Étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20. Living- 
stone, az Afrika-kutató. Felolvasás. 1.45. A 
debreceni kollégium orvostanárai és egészségügye 
Felolvasás. 1.05: Bókai Antal hegedül, Lux Jó- 
zsef énekel. 1.30: Hirek. 2.20: Időjelzés, időjárás- 

jjelentés. 2.30: Szalonzenekar. 3.35. Hirek. 4. 
Élelmiszerárak. 5.15: Diákfélóra. 5.45: Hirek. 6: 
A fényképezés száz esztendeje. Előadás. 6.25: 
Sportközlemények. 6.30: Böszörményi Nagy Béla 
zongorázik. 7.10: A magyar szellem Középeuró- 
pában. Előadás. 7.50: Dénes József és cigányze- 
nekara. 8: Hirek. 8.25: Helyes magyar kiejtés, 
8.55: A lengyel rádió ünnepi műsora. Közvetités 
Vaársóból. 10.05: Hirek. i0.30: Katonazenekar 
11: Időjárásjelentés. 11.30: Hirek német és olasz 
nyelven. 11.40: Olasz dalok. (Hanglemezről). 12.: 
Hirek angol és francia nyelven. 12.10.: Hangleme- 

Az este 6 óráig feladott hirdetések Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet 
vankint egy leu. Házasság 

gyógyhegy hirdetése sza és Levelezés rova:ban intot lei, 

TÉ 
másnap reggel megjelennek 

alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, 

zek. 1.05: Hirek. 

elvesztett tárgyak, eltűnt személyek, fürdő s 
minden más rovatban szavankint kettő lei. 

- . le szavank Legkisebb apróhirdetés tiz szó Az apróhirdetések dija előre - elendő - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata 
I C Brátianu 3. II. kerület. Tamás-irafik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2 
IK. kerület: Helfenbein-trafik, Piata Lahovari IV. kerület. ó6 fon 45 

March-trafik, Piataküttl. Nógrády-trafik, 
Bul. Caro Gal 

(Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele. góczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefo. 5 . 5-13 

Préremel bélelt lábzsák, nagyon alkal- 

ajtó. 

Eevelezés 
Leveleznék olyan fiatalemberrel, aki 
perfekt a francia és angol nyelvben. 
Leveleket „Nyelv gyakorlás" jeligére a kiadóba kérem. 3001 

Ez 

Mmásasság 

Férjhez menne csinos, intelligens uri- leány, szép kelengyével és némi kész- pénzzel. Csakis olyan feltétlen uriem- berek irjanak „Kettesben szép az élet" jeligére, akik biztos egzisztenciával birnak. 3000 
znl 
Fiatal födbirtokos ufileány házasság céljából megismerkedne, komoly ma- zyar orvossal. Leveleket Margaret- a 2718 

Befárónő azonnal felvétetik IV., St lIoan Bratianu 29 szám, III. em., 2. tó ai 
Tiszta, ügyes, szobaleány, éves bizo- nyitványokkai felvétetik. Jelentkezni: 
fél 1-és 1 óra között. Cim a kiadó- 
ban. 2721 

jeligére a kiadóba kérem. 

Alkalmazás 
EzEzE 

Elegánsan butorozott szoba külön be- 
járattal, fürdőszobahasználattal, két 
személynek, esetleg ellátással decem- 
ber 1-re kiadó. Cim: V. Str. Mircea 
Voda 3. 2700 

Egyszobás lakást csakis az I. kerület- 
ben december 1-re keresek. Cimeket 
Egyedülálló" jeligére a kiadóba ké- 
rem. 3002 

A Banca Timisoarei 

modern 

4és3 szobás lakás 

egy üzlethelyiség 
azonnal kiadó. Bővebbet a Banca 

Timisoarei házkezelőségénél. 

épületében 

Nagy vacsorákra, esküvő e, zsurokra 
a legfinomabb ételek készitését vál- 
lalom. Nagy gyakorlattal rendelkezem. 
Kovács Zsuzsana, III., Str. Diaconui 
Coresi 22. 2712 

Vasesztergályos és sofőr-gépész, aki 
a Diesel-motorokhoz is ért, állást ke- 
res. Temesvári István, Giarmata. 2720 
..... rez K 

Ads-vétel 

Előszobafal, fehér, tükörrel, jutányo- 
san eladó. Megtekinthető a délelőtt 
folyamán. II. St. Petre Tegla 2. II. 
emelet. 2909 

Ebédiőasztal olcsón eladó, II. Strada 
Petre Tegle 2. II. emelet. 2908 

Rekamier 2 személyes, szép huzattal 
jó állapotban megvételre kerestetik. 
Ajánlatokat „Olcsó"? jeligére a kiadó- 
ba kéretnek. 2768 

lirituet a 1 őli Hinlani 

mas sport-gyermekkocsiba, kifogásta- 
lan állapotban eladó. Ugyancsak el- 
adók a legkisebb számu gyermekhó- 
cipők. Megtekinthetők: Temesvarer 
Zeitung kiadóhivatalában. 2707 

Rádió 31 lámpás csakis prima, meg 
vételre kerestetik. Ajánlatokat „Mo- 
dern készülék" jeligére a kiadóba ké- 
rem leadni. 3004 

Családi házat a III., vagy IV. kerü- 
letben megvételre keresek. Cimeket 
„100-150 ezer" jeligére a kiadóba 
kérem leadni. 3005 

Modern családi házat 2-3 lakással, 
lehetőleg központi fütéssel, az I. ke- 
rületben megvételre keresek. Cim a 
kiadóban. 3016 

HMMiütlönféle 

Halló! Figyelem! Kwartz, röntgen, 
diatermiás vagy bármilyen elektromos At 
gépek, ugymint háztartásbeli főzők, 
vasalók, vagy gépnek javitását és kar- 
bantartását jutányosan vállalom. Ci- 
meket a kiadóba kérem leadni. 2908 

Gyümölcsfák. Rózsák, diszcserjék, 
za és évelő-virágok kaphatók. Uij 
kertek tervezését vállalja. Gyümölcs- r 
fák 15 leitől. Gerebecz Pál kertészet. 
II. Timisoara, Sír. Rusia 2. 271 

Nyomtatja a "HIRLAP tipografia si editura S. i. n.c. Arad. 
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